




El Vallès Occidental és un territori d’arrelada tradició olímpica, bressol de molts esportistes, recone-
guts internacionalment.

El Vallès és un territori idoni per a practicar l’esport:
Entorn natural fantàstic.  
Instal·lacions i clubs capdavanters a nivell internacional.
Seu del centre d’alt rendiment de Catalunya.
Allotjaments de qualitat i especialitzats en turisme esportiu.
Clima mediterrani.

Tot això a 20 minuts de Barcelona!

El destí ideal per a l’organització de campionats, competicions, entrenaments i estades esportives. 

El Vallès Occidental es un territorio de arraigada tradición 
olímpica, cuna de muchos deportistas reconocidos inter-
nacionalmente.

El  Vallès es un territorio idóneo para practicar deporte:
Entorno natural fantástico. 
Instalaciones y clubes punteros a nivel internacional.
Sede del centro de alto rendimiento deportivo de 
Cataluña
Alojamientos de calidad y especializados 
en turismo deportivo.
Clima mediterráneo.

Y todo a 20 minutos de Barcelona!

El destino ideal para la organización de campeonatos, 
competiciones, entrenamientos y estancias deportivas.

The Vallès Occidental is an area of strong Olympic tradi- 
tion, birthplace of many internationally recognized athle-
tes.

The Vallès is an ideal region to practice sport: Fantastic  
natural environment.
Facilities and clubs which are leaders at international le-
vel. Headquarters of the Centre d’Alt Rendiment de Cata-
lunya.
Quality lodgings specialized in sports tourism. Mediterra-
nean  climate.

And all this only 20 minutes from Barcelona!

The ideal destination for the organization of champions- 
hips, competitions, training and sports stays.
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CAMP DE GOLF MUNICIPAL DE MATADEPERA
Situat dins d’una finca rústica i construït l’any 1995, té un recorregut 
total de 1.967 metres. El recorregut accidentat i tècnic amb un Par 
66, consta de 3 forats Par 3 i 6 forats Par 4, apropiat per a qualsevol 
nivell de jugador. 

El camp de 9 forats està ubicat en un entorn envejable, als peus 
del Parc Natural de Sant Llorenç del Munt i l’Obac i al centre del 
municipi de Matadepera, molt a prop dels nuclis urbans de Sabadell 
i Terrassa.

Situado dentro de una finca rús-
tica y construido en 1995, tiene 
un recorrido total de 1.967 me-
tros. El recorrido, accidentado y 
técnico con un Par 66, consta 
de 3 agujeros Par 3 y 6 agujeros 
Par 4, apropiado para cualquier 
nivel de jugador.
 
El campo de 9 agujeros está ubi-
cado en un entorno envidiable, 
a los pies del Parque Natural de 
Sant Llorenç del Munt i l’Obac 
y en el centro del municipio de 
Matadepera, muy cerca de los 
cascos urbanos de Sabadell y 
Terrassa.

Característiques del camp
Características del campo 
Characteristics of the course

9 forats  
9 agujeros · 9 holes

Par 66 
Par 66 · Par 66

Barres blanques 3944
Barras blancas 3944 · White tees 3944

Barres grogues 3748
Barras amarillas 3748 · Yellow tees 3748

Barres blaves 3462 
Barras azules 3462 · Blue tees 3462

Barres vermelles 3288
Barras roja 3288 · Red tees 3288

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bar-Restaurant 
Bar-Restaurante · Bar-Restaurant

Lloguer de pals 
Alquiler de palos · Golf clubs rental service

Vestuaris
Vestuarios · Changing rooms

Motos
Motos · Motorcycle

Buggies 
Buggies · Buggies

Zona de pràctiques 
Zona de prácticas · Practice area

Escola 
Escuela · School

Botiga 
Tienda · Shop

Located within a country house 
and built in 1995, it has a total 
length of 1.967 meters. The rou-
gh and technical course with Par 
66 consists of 3 holes Par 3 and 
6 holes Par 4, suitable for any le-
vel player.

The  9-hole course is located in 
an enviable setting, at the feet of 
the Parc Natural de Sant Llorenç 
del Munt i l’Obac and in the cen-
tre of the town of Matadepera, 
very close to the town centre of 
Sabadell and Terrassa.

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Pompeu Fabra (Can Vinyers)
08230, Matadepera
937300516
golf@matadepera.cat
www.golfmatadepera.cat
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CLUB GOLF SANT CUGAT
El Club de Golf de Sant Cugat és el més antic de Catalunya i un dels 
degans d’Espanya. Fundat l’any 1914 i ubicat a la serralada de Coll-
serola, va ser projectat per Harry Colt, el millor dissenyador anglès 
de camps de golf de l’època. 

Els seus 18 forats transcorren per paisatges eminentment bosco-
sos, amb pendents, barrancs i obstacles naturals integrats en l’en-
torn. El club també disposa de tres forats per als jugadors que s’ini-
cien en la pràctica del golf i d’un magnífic camp de pràctiques on es 
realitzen cursos per a adults.

El Club de Golf de Sant Cugat 
es el más antiguo de Cataluña y 
uno de los decanos de España. 
Fundado en 1914 y ubicado en 
la sierra de Collserola, fue pro-
yectado por Harry Colt, el mejor 
diseñador inglés de campos de 
golf de la época. 

Sus 18 agujeros transcurren por 
paisajes eminentemente bosco-
sos, con pendientes, barrancos y 
obstáculos naturales integrados 
en el entorno. El club también 
dispone de tres agujeros para 
los jugadores que se inician en la 
práctica del golf y de un magnífi-
co campo de prácticas donde se 
realizan cursos para adultos.

Característiques del camp
Características del campo 
Characteristics of the course

18 forats  
18 agujeros · 18 holes

Par 70
Par 70 · Par 70

Barres blanques 5036
Barras blancas 5036 · White tees 5036

Barres grogues 4558
Barras amarillas 4558 · Yellow tees 4558

Barres blaves 5036 
Barras azules 5036 · Blue tees 5036

Barres vermelles 4414 
Barras roja 4414 · Red tees 4414

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bar - Restaurant
Bar - Restaurante · Bar - Restaurant

Caddie Màster 
Caddie Máster · Caddie Master 

Buggies
Buggies · Buggies

Lloguer de pals
Alquiler de palos · Golf club rental service

Tenda
Tienda · Shop

Gimnàs
Gimnasio · Gym

Guarderia
Guardería · Childcare service

Escola
Escuela · School

The Club de Golf Sant Cugat is 
the oldest in Catalonia and one 
of the doyens of Spain. Foun-
ded in 1914 and located in the 
mountain range of Collserola, 
was designed by Harry Colt, 
the best English designer of golf 
courses of the time.

Its 18 holes pass through pre- 
dominantly forested lands-
capes, with slopes, cliffs and 
natural obstacles integrated in 
the  landscape. The club also 
has three holes for players who 
are new to the practice of golf 
and a magnificent driving ran-
ge where golf lessons for adults 
are done.

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Villa, 79
08173, Sant Cugat del Vallès
936743908
info@golfsantcugat.com
http://www.golfsantcugat.com/
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Adreça · Dirección · Address 
Finca Can Sant Joan
08191, Rubí

Característiques del camp
Características del campo 
Characteristics of the course

18 forats  
18 agujeros · 18 holes

Par 72 
Par 72 · Par 72

Barres blanques 5752
Barras blancas 5752 · White tees 5752

Barres grogues 5070
Barras amarillas 5070 · Yellow tees 5070

Barres blaves 5482 
Barras azules 5482 · Blue tees 5482

Barres vermelles 4594 
Barras rojas 4594 · Red tees 4594

Barres negres 5879 
Barras negras 5879 · Black tees 5879

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bar - Restaurant
Bar – Restaurante · Bar-Restaurant

Escola infantil i adults
Escuela infantil y adultos 
School for kids and adults

Botiga 
Tienda · Shop

Pro-Shop
Pro-Shop · Pro Shop

Located near Barcelona and 
opened in 1994, it is in the midst 
of a quiet natural setting which 
allows you to enjoy the practi-
ce of this sport. It was the first 
public course of Catalonia driven 
jointly by the Spanish and Cata-
lan federations with the aim of 
promoting and popularizing the 
sport. Currently, privately ow- 
ned, it maintains this goal.

The 18-hole course, with slo- 
pes and an abundant woodland 
area, was designed by Severia- 
no Ballesteros. It is 6.046 meters 
long and the driving range has 
75 illuminated exit tees. The pu-
tting green, surrounded by three 
bunkers, is ideal for practicing 
the putt and the short game.

Situado cerca de Barcelona e 
inaugurado en 1994, se en-
cuentra en medio de un tran-
quilo paraje natural que permite 
disfrutar de la práctica de este 
deporte. Fue el primer campo 
público de Cataluña impulsado 
conjuntamente por las federa-
ciones española y catalana con 
el objetivo de promocionar y po-
pularizar este deporte. Actual-
mente, con titularidad privada, 
este objetivo se mantiene.
 
El campo, de dieciocho agujeros 
y con desniveles y abundante 
zona de arbolado, fue diseñado 
por Severiano Ballesteros. Tiene 
6.046 metros de longitud y el 
campo de prácticas dispone de 
75 tees de salida iluminados. El 
putting green, rodeado por tres 
bunkers, resulta idóneo para 
practicar el putt y el juego corto.

Situat a prop de Barcelona i inaugurat el 1994, es troba al bell 
mig d’un tranquil paratge natural que permet gaudir de la pràc-
tica d’aquest esport. Va ser el primer camp públic de Catalunya 
impulsat conjuntament per les federacions espanyola i catalana 
amb l’objectiu de promocionar i popularitzar aquest esport. Ac-
tualment, amb titularitat privada, aquest objectiu es manté.

El camp, de divuit forats i amb desnivells i abundant zona d’ar-
brat, va ser dissenyat per Severiano Ballesteros. Té 6.046 metres 
de longitud i el camp de pràctiques disposa de 75 tees de sorti-
da il·luminats. El putting green, encerclat per tres bunkers, resulta 
idoni per practicar-hi el putt i el joc curt. 

GOLF SANT JOAN BARCELONA
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The origins of the Real Club de 
Golf El Prat, one of the most im-
portant and prestigious clubs 
of Spain, date back to the year 
1912 when Count Churruca 
founded the Barcelona Golf 
Club, which would later be ca-
lled Golf Club of Pedralbes. 
A few years later, the visit of 
the monarch Don Alfonso XIII 
would add the ‘Real’ distinctive 
to the name.

Currently the Club has a com- 
plex of 260 hectares with the 
most modern facilities.
The beautiful building of the 
clubhouse, designed by Carles 
Ferrater, is the neuralgic point 
of its facilities.

The Golf course was designed 
by Greg Norman. It has seven 
different courses, all par 72, and 
each of them has seven possi-
ble starting points.

Los orígenes del Real Club de 
Golf El Prat, uno de los clubes 
más importantes y prestigiosos 
de España, se remontan al año 
1912 cuando el Conde Churru-
ca fundó el Barcelona Golf Club, 
que más tarde pasaría a deno-
minarse Golf Club de Pedralbes. 
Unos años más tarde, la visita 
del monarca Don Alfonso XIII 
le añadiría el distintivo “Real” al 
nombre.
 
Actualmente el Club cuenta con 
un complejo de 260 hectáreas 
con los equipamientos más mo-
dernos. El precioso edificio de la 
casa-club, diseñado por Carles 
Ferrater, es el punto neurálgico 
de sus instalaciones.
 
El campo de golf fue diseñado 
por Greg Norman. Tiene siete 
recorridos diferentes, todos ellos 
par 72, y cada uno de ellos cuen-
ta con siete salidas posibles.

Adreça · Dirección · Address 
Plans de Bonvilar, 17
08227, Terrassa
937281000
rcgep@rcgep.com
http://www.realclubdegolfelprat.com/

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bar - Restaurant      
Bar - Restaurante · Bar - Restaurant

Escola 
Escuela · School

Guarderia
Guardería · Childcare service

Cafeteria
Cafetería · Cafe

Buggies
Buggies · Buggies

Lloguer de material
Alquiler de material · Equipment rental

Pitching green
Pitching green · Pitching green

Putting green
Putting green · Putting green 

Característiques del camp
Características del campo 
Characteristics of the course

45 forats  
45 agujeros · 45 holes

Par 72
Par 72 · Par 72

Barres blanques 6372
Barras blancas 6372 · White tees 6372

Barres grogues 6055
Barras amarillas 6055 · Yellow tees 6055

Barres blaves 5451 
Barras azules 5451 · Blue tees 5451

Barres vermelles 5109 
Barras roja 5109 · Red tees 5109

Barres negres 6672
Barras negras 6672 · Black tees 6672

Barres taronges 5705 
Barras naranjas 5705 · Orange tees 5705

Barres roses 4828 
Barras rosas 4828 · Pink tees 4828

Els orígens del Real Club de Golf El Prat, un dels clubs més im-
portants i prestigiosos d’Espanya, es remunten a l’any 1912 quan 
el Comte Churruca fundà el Barcelona Golf Club, que més tard 
passaria a anomenar-se a Golf Club de Pedralbes. Uns anys més 
tard, la visita del monarca Don Alfonso XIII li afegiria el distintiu 
“Real” al nom. 

Actualment el Club compta amb un complex de 260 hectàrees 
amb els equipaments més moderns. El preciós edifici de la ca-
sa-club, dissenyat per Carles Ferrater, és el punt neuràlgic de les 
seves instal·lacions.

El camp de golf va ser dissenyat per Greg Norman. Té set recorre-
guts diferents, tots ells par 72,  i cadascun d’ells compta amb set 
sortides possibles. 

REAL CLUB DE GOLF EL PRAT
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El Vallès Golf, inaugurado en 
2005, nació con la intención de 
ser un lugar referente para la 
promoción, encuentro y desa-
rrollo de este deporte. Dispone 
de campo de prácticas y recorri-
dos de golf y pitch & putt.
 
El campo de golf es de 9 aguje-
ros. Es uno de los recorridos del 
Real Club de Golf El Prat, dise-
ñado por el australiano Greg 
Norman, que el club pone a dis-
posición de todo el mundo, y que 
preserva las características de la 
zona: bosques, espacios abier-
tos, campos de cereales, drenaje 
natural y ondulaciones.

The Valles Golf, opened in 2005, 
was born with the intention of 
becoming a reference place for 
promotion, meeting and deve-
lopment of this sport. Driving 
range and golf and pitch & putt 
courses available.

It is a 9-hole golf course. It is one 
of the golf courses of the Real 
Club de Golf El Prat, desig- ned 
by the Australian Greg Nor- man 
that is made available by the 
club for everyone, and which 
preserves the characteristics of 
the area: forests, open spaces, 
fields of grain, natural drainage 
and unevennesses

Adreça · Dirección · Address 
Plans de Bonvilar, 6 
08227, Terrassa
937259998
vallesgolf@rcgep.com
http://vallesgolf.com/

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bar-Restaurant 
Bar-Restaurante · Bar-Restaurant

Camp de pràctiques
Campo de prácticas · Driving range

Botiga 
Tienda · Shop

Dies d’empresa
Días de empresa · Company days

Característiques del camp
Características del campo 
Characteristics of the course

9 forats  
9 agujeros · 9 holes

Par 70 
Par 70 · Par 70

Barres blanques 5326
Barras blancas 5326 · White tees 5326

Barres grogues 5090
Barras amarillas 5090 · Yellow tees 5090

Barres blaves 4494
Barras azules 4494 · Blue tees 4494

Barres vermelles 4178 
Barras roja  4178 · Red tees 4178

Barres negres 5512
Barras negras 5512 · Black  tees 5512

Barres roses 3944 
Barras rosas  3944 · Pink tees 3944

El Vallès Golf, inaugurat l’any 2005, va néixer amb la intenció de 
ser un lloc referent per a la promoció, trobada i desenvolupament 
d’aquest esport. Disposa de camp de pràctiques i recorreguts de 
golf i pitch & putt.

El camp de golf és de 9 forats. És un dels recorreguts del Real Club 
de Golf El Prat, dissenyat per l’australià Greg Norman, que el club 
posa a la disposició de tothom, i que preserva les característiques 
de la zona: boscos, espais oberts, camps de cereals, drenatge natu-
ral i ondulacions.

VALLÈS GOLF
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TENIS
TENNIS
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Adreça · Dirección · Address 
Carrer Prat de la Riba, 91 
08206, Sabadell
937264500
club@cts.cat
http://cts.cat/

The Sabadell Tennis Club was founded in 1929 and in 
these 80 years of existence, it has hosted important com- 
petitions and trained a large number of athletes. The Club 
has 30.000 m2 of sports facilities in the middle of the city 
of Sabadell, next to the Parc de Catalunya.

El Club Tennis Sabadell fue fundado en 1929 y en estos 
80 años de existencia, ha acogido importantes competi-
ciones y formado un gran número de deportistas. El Club 
dispone de 30.000 m2 de instalaciones deportivas en me-
dio de la ciudad de Sabadell, junto al Parque de Cataluña.

El Club Tennis Sabadell va ser fundat l’any 1929 i en 
aquests 80 anys d’existència, ha acollit importants com-
peticions i format un gran nombre d’esportistes. El Club 
disposa de 30.000 m2 d’instal·lacions esportives al bell 
mig de la ciutat de Sabadell, al costat del Parc de Cata-
lunya. 

CLUB DE TENNIS SABADELL

Instal·lacions tècniques
Instalaciones técnicas
Technical facilities

16 pistes de tennis de terra batuda i 
3 pistes de tennis superfície ràpida
16 pistas de tenis de tierra batida y 3 pistas de tenis 
superficie rápida 
16 tennis clay courts and 3 fast surface tennis courts

7 pistes de pàdel de vidre 
7 pistas de pádel de vidrio · 7 glass paddle courts

3 pistes d’esquaix 
3 pistas de squash · 3 squash courts

Piscina coberta de 25 m 
Piscina cubierta de 25 m
25m indoor pool

Piscina exterior amb jardí 
Piscina exterior con jardín 
Outdoor pool with garden

Sala de fitness 
Sala de fitness · Fitness room

Activitats dirigides (sala d’aeròbic i sala indoor) 
Actividades dirigidas (sala de aerobic y sala indoor) 
Guided activities (aerobics room and indoor room)

Gimnàs 
Gimnasio · Gym

Pista poliesportiva
Pista polideportiva · Sports court

Sala de gimnàstica esportiva 
Sala de gimnasia deportiva · Gymnastics room

Àrea de jocs infantils 
Área de juegos infantiles · Children’s play area 

Spa
Spa · Spa

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bar – Restaurant
Bar-restaurante ·  Bar - restaurant

Sales socials
Salas sociales · Social halls
  
Pàrquing
Parking · Parking
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CERCLE SABADELLÈS 1856

Adreça · Dirección · Address 
Carretera de Bellaterra km 5,10
08205, Sabadell 
937215154
cerce1856@cerclesabadelles.cat
http://www.cerclesabadelles.cat/ca

El Cercle Sabadellès, fundat l’any 1856 com a 
entitat cultural i recreativa a Sabadell, actual-
ment és un club esportiu i social que té com a 
objectiu fomentar l’activitat física.

La principal disciplina esportiva del club és el 
tennis, però també té seccions de pàdel, futbol i 
natació, entre d’altres.

El Cercle Sabadellès, fundado en 1856 como 
entidad cultural y recreativa en Sabadell, actual-
mente es un club deportivo y social que tiene 
como objetivo fomentar la actividad física.
 
La principal disciplina deportiva del club es el te-
nis, pero también tiene secciones de pádel, fútbol 
y natación, entre otros.

Cercle Sabadellès, founded in 1856 as a recrea- 
tional and cultural entity in Sabadell, currently is 
a sports and social club which aims to encourage 
physical activity.

The main sport discipline of the club is tennis, but 
it also has sections of paddle, football and swim-
ming, among others.

Instal·lacions tècniques
Instalaciones técnicas
Technical facilities

16 pistes de tennis de terra batuda  
16 pistas de tenis de tierra batida · 16 tennis clay courts

4  pistes de tennis de superfície ràpida del 
mateix tipus que l’Open d’Austràlia 
4  pistas de tenis de superficie rápida 
del mismo tipo que la del Open de Australia 
4 tennis courts with fast surface, the same type as that of
the Australia Open Tennis  Championship

8 pistes de pàdel 
8 pistas de pádel · 8 paddle courts

2 pistes d’esquaix  
2 pistas de squash · 2 squash courts 

2 camps de futbol 7
2 campos de fútbol 7 · 2 7-a-side football pitches

2 pistes de tennis platja
2 pistas de tenis playa · 2 beach tennis courts 
Pista poliesportiva
Pista polideportiva · Sports court  
Piscina exterior
Piscina exterior · Outdoor pool     

Piscina coberta
Piscina cubierta · Indoor pool        

Sala spinning amb bicicletes d’última generació  
Sala spinning con bicicletas de última generación
Spinning room with the newest generation bikes

Gimnàs i sales de fitness 
Gimnasio y salas de fitness · Gym and fitness rooms  

2 circuits de running
2 circuitos de running · 2 running circuits

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bany de vapor i jacuzzi
Baño de vapor y jacuzzi · Steam bath and jacuzzi

Sauna finlandesa
Sauna finlandesa · Finnish sauna

Serveis fisioterapèutics
Servicios fisioterapéuticos · Physiotherapy services

Sales de reunió
Salas de reunión· Meeting rooms

Restaurant
Restaurante · Restaurant

Entrenadors
Entrenadores · Trainers
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CTR TENNIS ACADEMY

Adreça · Dirección · Address 
Diverses localitzacions
Different locations

972 102 283
info@catalunyatennisresort.com
http://www.catalunyatennisresort.com

El CTR Tennis Academy és una 
acadèmia d’alt rendiment especia-
litzada en la formació de tenistes 
professionals d’arreu del món. El 
centre ofereix els seus programes 
d’entrenament tant a esportistes 
joves (sub18) com a adults (+18). 

El programa d’entrenament sub18 
es fa al Centre d’Alt Rendiment 
(CAR), a Sant Cugat del Vallès, 
mentre que el programa per adults 
es realitza al CT Vall Parc, a Barce-
lona. El CTR Tennis Academy tam-
bé organitza campaments de tenis 
d’estiu i d’hivern.

El CTR Tennis Academy es una 
academia de alto rendimiento es-
pecializada en la formación de 
tenistas profesionales de todo el 
mundo. El centro ofrece sus pro-
gramas de entrenamiento tanto a 
deportistas jóvenes (sub18) como 
adultos (+18).
 
El programa de entrenamiento 
sub18 se hace en el Centre d’Alt 
Rendimient (CAR), en Sant Cugat 
del Vallès, mientras que el pro-
grama por adultos se realiza en el 
CT Vall Parc, en Barcelona. El CTR 
Tennis Academy también organiza 
campamentos de tenis de verano y 
de invierno.

CTR Tennis Academy is a high 
performance Academy speciali- 
zes in the formation of professio- 
nal tennis players from around the 
world. The Centre offers its trai- 
ning programs to young athletes 
(U18) as adult (+ 18).

U18 training program is done in 
the Centre d’Alt Rendiment (CAR), 
in Sant Cugat del Vallès, while the 
program for adults is performed in 
the CT Vall Parc, in Barcelona. CTR 
Tennis Academy also organizes 
tennis summer and winter camps.
 

Instal·lacions tècniques del CAR
IInstalaciones técnicas del CAR 
CAR technical facilities

7 pistes de tenis
7 pistas de tenis  · 7 tennis courts

Gimnàs
Gimnasio · Gym

Restaurant
Restaurante · Restaurant

Cafeteria
Cafetería · Cafe

Servei mèdic
Servicio médico · Medical service

Centre de fisioteràpia
Centro de fisioterapia 
Physiotherapy Center

Escola oficial (ESO i batxillerat)
Escuela oficial (ESO y bachillerato)
Official school (Secondary School diplomas)

Piscina interior i exterior
Piscina interior y exterior 
Indoor and outdoor pool

Camp de futbol
Campo de fútbol · Football pitch

Pista poliesportiva
Pista polideportiva · Sports court

Pista de voleibol platja
Pista de voleibol playa
Beach volleyball court

Vestuaris
Vestuarios · Changing rooms

Més instal·lacions d’altres esports 
olímpics
Más instalaciones de otros deportes 
olímpicos
Other Olympic sports facilities

Instal·lacions tècniques del 
CT Vall Parc
Instalaciones técnicas de 

CT Vall Parc

CT Vall Parc technical facilities

11 pistes de tenis
11 pistas de tenis · 11 tennis courts

Gimnàs
Gimnasio · Gym

Servei de fisioteràpia
Servicio de fisioterapia
Physiotherapy service

Bar Restaurant
Bar-Restaurante · Bar-Restaurant

Piscina exterior
Piscina exterior · Outdoor pool

11 pistes de pàdel
11 pistas de pádel · 11 paddle courts
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HOQUEI
HOCKEY
HOCKEY
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Adreça · Dirección · Address 
Carrer Jacint Badiella, 5
08225, Terrassa
937352709
club@egara.es
www.egara.es

El Club Egara, fundado en 1935, es uno de los clubes deportivos 
históricos de la ciudad de Terrassa, destacando en la práctica de-
portiva del hockey. Está situado en la localidad de Terrassa, junto al 
Parque de Sant Llorenç del Munt i l’Obac.
La escuela de Hockey del Club Egara ha formado a diferentes ju-
gadores olímpicos como Pol Amat (mejor jugador del mundo en 
2008), Glòria Comerma o Eduard Tubau, entre otros.

The Club Egara, founded in 1935, is one of the historical sport clubs 
of the city of Terrassa, in the sport of hockey. Is located in the town 
of Terrassa, next to the Park of Sant Llorenç del Munt i L’Obac
The school of Hockey  of the Club Egara has trained different Olym-
pic players such as Pol Amat (best player in the world in 2008), 
Gloria Comerma and Eduard Tubau, among others.

Instal·lacions tècniques      
Instalaciones técnicas
Technical facilities 

3 camps d’hoquei herba  
3 campos de hockey hierba 
3 field hockey pitches

Pavelló poliesportiu 
Pabellón polideportivo · Sports pavilion

Sales d’activitats dirigides
Salas de actividades dirigidas
Rooms for guided activities

Piscina coberta
Piscina cubierta
Indoor pool 

Sala de fitness  
Sala de fitness · Fitness room

11 pistes de tennis 
11 pistas de tenis · 11 tennis courts

5 pistes de pàdel   
5 pistas de pádel · 5 paddle courts

Frontó 
Frontón · Fronton

Piscina exterior
Piscina exterior · Outdoor pool

El Club Egara, fundat l’any 1935, és un dels clubs esportius històrics 
a la ciutat de Terrassa, destacant en la pràctica esportiva de l’ho-
quei. Està situat a la localitat de Terrassa, al costat del Parc de Sant 
Llorenç del Munt i l’Obac
L’escola d’Hoquei del Club Egara ha format a diferents jugadors 
olímpics com son Pol Amat (millor jugador del món l’any 2008), 
Glòria Comerma o Eduard Tubau, entre d’altres. 

CLUB EGARA

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Recepció
Recepción · Reception

Spa 
Spa · Spa

Vestuaris 
Vestuarios · Changing rooms

Serveis d’entrenament, dietètica i nutrició 
Servicios de entrenamiento, dietética y nutrición
Services of training, dietetics and nutrition

Espai de salut amb fisioteràpia, osteopatia i acupuntura
Espacio de salud con fisioterapia, osteopatía y acupuntura
Health care service including physiotherapy, osteopathy and acupuncture

Restaurant
Restaurante · Restaurant
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El Atlètic Terrassa Hockey, fun-
dado en 1952, es uno de los clu-
bes más destacados en hockey 
hierba, con más de 5.000 socios 
y con una trayectoria llena de 
éxito y reconocimiento

Con los años, el Club ha expan-
dido sus instalaciones para aco-
ger varias modalidades deporti-
vas, como tenis, pádel, frontón, 
baloncesto, squash, natación y 
gimnasia.

Atlètic Terrassa Hockey Club, 
founded in 1952, is one of the 
prominent  most outstanding 
field hockey clubs, with more 
than 5,000 members and a tra-
jectory full of success and re-
cognition

Over the years, the Club has ex- 
panded its facilities to host seve- 
ral sports, such as for example 
tennis, paddle tennis, fronton, 
basketball, squash, swimming 
and gymnastics.

Adreça · Dirección · Address 
Carretera de Castellar, 628
08227, Terrassa
937870351
comunicacio@athc.cat
www.athc.cat

L’Atlètic Terrassa Hockey , fundat l’any 1952, és un dels clubs més 
destacats en hoquei herba, amb més de 5.000 socis i amb una tra-
jectòria plena d’èxit i reconeixement.

Amb els anys, el Club ha expandit les seves instal·lacions per acollir 
diverses modalitats esportives, com ara tennis, pàdel, frontó, bàs-
quet, squash, natació i gimnàstica. 

ATLÈTIC TERRASSA HOCKEY CLUB
Instal·lacions  tècniques   
Instalaciones técnicas
Technical facilities

3 Camps d’hoquei herba
3 campos de hockey hierba
3 field hockey pitches

Estadi d’hoquei herba
Estadio de hockey hierba
Field hockey stadium

13 pistes de tennis 
13 pistas de tenis · 13 tennis courts 

8 pistes de pàdel
8 pistas de pádel · 8 paddle courts

Pavelló poliesportiu   
Pavellón polideportivo · Sports pavilion

2 piscines exteriors
2 piscinas exteriores  · 2 outdoor pool

Piscina coberta 
Piscina cubierta
Indoor pool

Sala de fitness
Sala de fitness  · Fitness room

Spa
Spa  · Spa 

Bar-restaurant
Bar-restaurante · Bar-restaurant

Sales de reunions
Salas de reuniones · Meeting rooms
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Fundado en 1910, el Club De-
portiu Terrassa Hockey tiene el 
privilegio de ser el primer club de 
hockey en España. Está situado 
en el municipio de Matadepera, 
junto al Parque de Sant Llorenç 
del Munt, dentro de un entorno 
natural envidiable.
 
Actualmente, el Club cuenta con 
más de 600 socios y varias ins-
talaciones para practicar depor-
tes como el tenis, el pádel y el 
frontón, entre otros.

Founded in 1910, the Club De- 
portiu Terrassa Hockey has the 
privilege of being the first club of 
field hockey in Spain. It is loca- 
ted in the town of Matadepera, 
next to the Park of Sant Llorenç 
del Munt, within an enviable na- 
tural environment.

Currently, the Club has more 
than 600 members and various 
facilities for sports such as ten-
nis, paddle tennis and fronton, 
among others.

Adreça · Dirección · Address 
Carretera de Talamanca km. 5.6
08230, Àrea Residencial Les Pedritxes,
Matadepera
937870502
cdterrassa@cdterrassa.cat
http://www.cdterrassa.cat/

Fundat l’any 1910, el Club Deportiu Terrassa Hockey té el privilegi 
de ser el primer club d’hoquei a Espanya. Està situat al municipi de 
Matadepera, al costat del Parc de Sant Llorenç del Munt, dins d’un 
entorn natural envejable.

Actualment, el Club compta amb més de 600 socis i diverses ins-
tal·lacions per practicar esports com el tennis, el pàdel i el frontó, 
entre d’altres.

CLUB DEPORTIU TERRASSA HOCKEY
Instal·lacions tècniques
Instalaciones técnicas
Technical facilities

2 camps d’hockey herba
2 campos de hockey hierba 
2 field hockey pitches

7 pistes de tennis
7 pistas de tenis · 7 tennis courts

3 pistes de pàdel
3 pistas de pádel · 3 paddle courts 

Camp de futbol 7
Campo de fútbol 7 ·  7-a-side football pitch 

Pista poliesportiva
Pista polideportiva · Sports court

Frontó
Frontón · Fronton

Mini-hockey 
Mini-hockey · Mini-hockey

Gimnàs
Gimnasio · Gym

Piscina exterior
Piscina exterior · Outdoor pool

Parc infantil
Parque infantil · Children’s playground

Sauna
Sauna · Sauna

Pàrquing
Parking · Parking 

Bar - Restaurant
Bar - Restaurante ·  Bar - Restaurant

Sala de jocs
Sala de juegos · Games room

Sala de televisió
Sala de televisión · TV room
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Adreça · Dirección · Address 
Passeig Sant Mamet 3-5 
08195, Sant Cugat del Vallès
936741359
info@juniorfc.com 
http://www.junior.cat/

El Club Junior es un club centenario ubicado en el municipio de 
Sant Cugat del Vallès. El centro ofrece un espacio óptimo donde 
poder practicar varios deportes, como por ejemplo fútbol, hoc-
key, tenis y pádel, además de disfrutar de todo tipo de activida-
des de bienestar.
 
Aunque el Club fue fundado en 1917 como un equipo de fútbol, 
el hockey es uno de sus deportes estrella. La sección fue introdu-
cida en 1926 y, actualmente, dispone de 40 equipos, dos de los 
cuales forman parte de la División de Honor. El Club dispone de 
instalaciones de primer nivel para la realización de este deporte.

Instal·lacions tècniques     
Instalaciones técnicas
Technical facilites

Piscina exterior
Piscina exterior · Outdoor pool

Sala de ciclisme indoor
Sala de ciclismo indoor · Indoor cycling room

Spa
Spa · Spa 

12 pistes de pàdel
12 pistas de pádel · 12 paddle courts

Restaurant
Restaurante · Restaurant

Sales de fitness
Salas de fitness · Fitness rooms

6 pistes de tennis
6 pistas de tenis · 6 tennis courts

2 camps d’hoquei herba
2 campos de hockey hierba 
2 field hockey pitches

Pista coberta d’hoquei herba
Pista cubierta de hockey hierba
Indoor hockey pitch

El Club Junior és un club centenari ubicat al municipi de Sant Cu-
gat del Vallès. El centre ofereix un espai òptim on poder practicar 
diversos esports, com ara futbol, hoquei, tennis i pàdel, a més de 
gaudir de tot tipus d’activitats de benestar.

Encara que el Club va ser fundat l’any 1917 com un equip de fut-
bol, l’hoquei és un dels seus esports estrella. La secció va ser in-
troduïda l’any 1926 i, actualment, disposa de 40 equips, dos dels 
quals formen part de la Divisió d’Honor. El Club disposa d’ins-
tal·lacions de primer nivell per a la realització d’aquest esport.

JUNIOR SANT CUGAT

The Junior Club is a century-old club located in the municipality of 
Sant Cugat del Vallès. The Centre offers an optimal space where to 
practice several sports, including soccer, hockey, tennis and paddle 
courts, besides enjoying all kinds of welfare activities.

Although the Club was founded in 1917 as a football team, hoc-
key is one of its star sports. The section was introduced in 1926, 
and currently has 40 teams, two of which are part of the Divi-
sión de Honor category. The Club offers facilities for the practice 
of this sport.
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DEPORTES DE AGUA
WATER SPORTS
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Adreça · Dirección · Address 
Avinguda de l’Eix Central-Campus UAB, 
Edifici SAF, 3
08193, Cerdanyola del Vallès
935817401
agencia.promocio@uab.cat
https://saf.uab.cat/

El Servei d’Activitat Física (SAF) 
gestiona les instal·lacions esporti-
ves de la Universitat Autònoma de 
Barcelona (UAB).

Per la seva varietat i qualitat, és un 
dels complexos esportius més com-
plets que hi ha al Vallès i un dels mi-
llors de tot Catalunya. 

El Servicio de Actividad Física (SAF) 
gestiona las instalaciones deporti-
vas de la Universitat Autònoma de 
Barcelona (UAB).
 
Por su variedad y calidad, es uno de 
los complejos deportivos más com-
pletos que hay en el Vallès y uno de 
los mejores de toda Cataluña.

The service of physical activity 
(SAF) manages the sports facilities 
of the Autonomous University of 
Barcelona (UAB).

For its variety and quality, it is one of 
the most complete sports complex 
in the Vallès region and one of the 
best in Catalonia.

SERVEI D’ACTIVITAT FÍSICA (SAF)

Instal·lacions tècniques    
Instalaciones técnicas
Technical facilites

Camp de futbol 11
Campo de fútbol 11 · 11-a-side football pitch

3 camps de futbol 7
3 campos de fútbol 7 · 3 7-a-side football pitches

Camp de futbol sala
Campo de fútbol sala · Futsal court

6 pistes de pàdel
6 pistas de pádel · 6 paddle courts

5 pistes de tennis
5 pistas de tenis · 5 tennis courts

3 pistes d’esquaix de parquet 
3 pistas de squash de parquet
3 squash courts

Piscina 25 m coberta
Piscina 25 m cubierta · 25 m indoor pool

Piscina 16,5 m coberta
Piscina 16,5 m cubierta · 16.5 m indoor pool

Piscina exterior
Piscina exterior · Outdoor pool

Rocòdrom exterior
Rocódromo exterior · Outdoor climbing wall

Rocòdrom interior
Rocódromo interior · Indoor climbing wall

Spa
Spa · Spa

Sala de fitness
Sala de fitness · Fitness room

Frontó
Frontón · Fronton

Pavelló poliesportiu
Pabellón polideportivo · Sports Pavilion 

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Massatges
Masajes · Massages

Fisioteràpia
Fisioterapia · Physiotherapy

Assessorament tècnic esportiu i dietètic
Asesoramiento técnico deportivo y dietético 
Technical sports and dietetic advice

6 sales d’activitats dirigides
6 salas de actividades dirigidas · 6 rooms for guided activities

Pista de futbol sala/handbol
Pista de fútbol sala/handbol 
Futsal/handball court

3 pistes de bàsquet
3 pistas de básquet · 3 basketball courts

3 pistes de voleibol
3 pistas de voleibol · 3 volleyball courts

9 pistes de bàdminton
9 pistas de bádminton · 9 badminton courts

Pista de volei platja
Pista de voleibol playa · Beach volleyball court
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El Club Natació Sabadell es va 
fundar l’any 1916 amb l’objec-
tiu de promocionar els esports 
d’aigua a la ciutat. Actualment, 
el club disposa de dues instal·la-
cions pròpies, el centre de Mont-
cada i el centre Can Llong. 

A nivell esportiu, cal destacar que 
en els darrers Jocs Olímpics de 
Londres va ser el club esportiu de 
tot el món amb més participants, 
amb un total de 16 esportistes i 
para-esportistes. L’equip femení 
de waterpolo també ha guanyat 
3 de les 4 últimes Copes d’Euro-
pa de waterpolo femení.

El Club Natació Sabadell se fun-
dó en 1916 con el objetivo de 
promocionar los deportes de 
agua en la ciudad. Actualmente, 
el club dispone de dos instalacio-
nes propias, el centro de Montca-
da y el centro Can Llong.
 
A nivel deportivo, hay que des-
tacar que en los últimos Juegos 
Olímpicos de Londres fue el club 
deportivo de todo el mundo con 
más participantes, con un total 
de 16 deportistas y para-depor-
tistas. El equipo femenino de wa-
terpolo también ha ganado 3 de 
las 4 últimas Copas de Europa de 
waterpolo femenino.

The Club Natació Sabadell was 
founded in 1916 with the aim of 
promoting sports of water in the 
city. Currently, the club has two 
facilities, the Centre of Montcada 
and the Centre Can Llong.

At sports level, it should be no-
ted that in recent London Olym-
pics it was the sports club with 
more participants around the 
world, with a total of 16 athletes 
and para-athletes. The women 
of water polo team also won 3 of 
the 4 latest European cups of fe-
male water polo.

CLUB NATACIÓ SABADELL

CENTRE DE MONTCADA 

Instal·lacions tècniques      
Instalaciones técnicas
Technical facilities 

5 piscines (2 de 25 metres)
5 piscinas (2 de 25 metros)
5 pools (2 to 25 metres)

6 pistes poliesportives 
(bàsquet, futbol sala i voleibol)
6 pistas polideportivas (básquet, 
futbol sala y voleibol)
6 sport courts (basketball, futsal, vo-
lleyball)

3 pistes d’esquaix
3 pistas de squash · 3 squash courts

3 taules de tennis taula
3 mesas de tenis de mesa
3 table tennis tables

Sala de fitness
Sala de fitness · Fitness room

3 sales d’activitats dirigides
3 salas de actividades dirigidas
3 rooms for guided activities

10 pistes de petanca
10 pistas de petanca
10 petanque fields

Zona de jocs infantils
Zona de juegos infantiles 
Children’s play area

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Escoles esportives (bàsquet, 
voleibol, futbol sala, tennis taula 
i frontó).  
Escuelas deportivas (básquet, vo-
leibol, fútbol sala, tenis de mesa y 
frontón).
School Sports (basketball,
volleyball, futsal, table tennis and 
fronton). 

Activitats dirigides i 
servei d’entrenador personal
Actividades dirigidas y servicio de en-
trenador personal
Guided activities and personal trainer 
service

Cursets de natació
Cursos de natación 
Swimming lessons

Ludoteca
Ludoteca · Children’s play-centre

Serveis mèdics i proves d’esforç
Servicios médicos y pruebas 
de esfuerzo 
Medical services and stress testing

Zona estètica i dietètica
Zona estética y dietética
Beauty and dietetics area

Fisioteràpia i massatges
Fisioterapia y masajes
Physiotherapy and massages

Perruqueria
Peluquería · Hair salon

Bar - Restaurant self-service
Bar – Restaurante self-service
Bar - restaurant - self service

Esplais i Campus durant les 
vacances escolars d’estiu
Clubes de ocio y campus durante las 
vacaciones escolares de verano
Recreation and summer camps during 
school holidays

Activitats socials
Actividades sociales · Social activities

Botiga d’esports
Tienda de deportes · Sports store
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CENTRE CAN LLONG 

Instal·lacions tècniques      
Instalaciones técnicas
Technical facilities 

6 piscines (2 de 50 metres, una 
de coberta i una de descoberta 
climatitzada).
6 piscinas (2 de 50 metres, una de 
cubierta y una de descubierta clima-
tizada).
6 pools (2 to 50 metres, 1 indoor pool 
and 1 outdoor heated pool)

Piscina de 33m x 25m i 
3 piscines lúdiques
Piscina de 33m x 25m y 
3 piscinas lúdicas
1 pool (33mx25m) and 3 recreational 
pools

2 sales de fitness
2 salas de fitness · 2 fitness rooms

4 sales d’activitats dirigides
4 salas de actividades dirigidas
4 rooms for guided activities

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Escoles esportives de les dife-
rents seccions d’aigua (natació, 
waterpolo, natació sincronitzada, 
màsters, natació adaptada i 
triatló).   
Escuelas deportivas de las diferentes 
secciones de agua (natación, water-
polo, natación sincronizada, másters, 
natación adaptada y triatlón).
Schools for various water sports 
(swimming, waterpolo, synchronised 
swimming, masters, adapted swim-
ming and triathlon).

Activitats dirigides i servei d’en-
trenador personal
Actividades dirigidas y servicio de en-
trenador personal
Guided activities and personal trainer 
service

Cursets de natació
Cursos de natación 
Swimming lessons

Ludoteca
Ludoteca · Children’s play-centre

Serveis mèdics i proves d’esforç
Servicios médicos y pruebas de es-
fuerzo 
Medical services and stress testing

Preparació proves físiques pels 
cossos de seguretat
Preparación pruebas físicas para los 
cuerpos de seguridad
Physical tests training for security au-
thorities.

Torneigs i lligues socials amb 
participació oberta pels socis de 
diferents esports
Torneos y ligas sociales con partici-
pación abierta para los socios de dife-
rentes deportes
Tournaments and social events with 
open participation for members of di-
fferent sports

Zona estètica i dietètica
Zona estética y dietética
Beauty and dietetics area

Fisioteràpia i massatges
Fisioterapia y masajes
Physiotherapy and massages

Perruqueria
Peluquería · Hair Salon

Bar - Cafeteria
Bar – Cafetería · Coffee bar

Esplais i campus durant les va-
cances escolars d’estiu
Clubes de ocio y campus durante las 
vacaciones escolares de verano
Recreation centres and camps during 
school summer holidays

Activitats socials
Actividades sociales · Social activities

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Budapest, 1
08206, Sabadell
934784400
cnscamps@nataciosabadell.cat
www.nataciosabadell.com

Adreça · Dirección · Address 
C/ Montcada nº 2. 
08203 Sabadell Barcelona (Spain)
Tel.: +34 93 748 44 00 (Ext. 177)
cnscamps@nataciosabadell.cat
www.nataciosabadell.com
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CLUB NATACIÓ TERRASSA
El Club Natació Terrassa té com a objectiu principal el fo-
ment i la promoció de la pràctica esportiva, en especial de 
la natació i el waterpolo. Fundat l’any 1932, compta actual-
ment amb unes instal·lacions d’una superfície de 45.000 m2 
a l’Àrea Olímpica i de 14.000 m2 al Pla del Bon Aire.

L’espai compta amb 15 seccions esportives (natació, water-
polo, atletisme, bàsquet, excursionisme, frontennis, futbol, 
futbet, judo, karate, pàdel, patinatge, pilota a mà, triatló i ho-
quei herba) i amb 11 escoles esportives per a un total de 
1.500 esportistes federats.

El Club Natació Terrassa tiene como objetivo principal el fo-
mento y la promoción de la práctica deportiva, en especial 
de la natación y el waterpolo. Fundado en 1932, cuenta ac-
tualmente con unas instalaciones de una superficie de 45.000 
m2 en el área Olímpica y de 14.000 m2 en el Pla del Bon Aire.
 
El espacio cuenta con 15 secciones deportivas (natación, wa-
terpolo, atletismo, baloncesto, excursionismo, frontenis, fút-
bol, futbito, judo, karate, pádel, patinaje, pelota mano, triatlón 
y hockey hierba) y con 11 escuelas deportivas para un total de 
1.500 deportistas federados.

The Club Natació Terrassa has as main objective the deve-
lopment and promotion of sports, especially swimming and 
water polo. Founded in 1932, it currently has facilities with a 
surface of 45.000 m2 i n the Olympic area and 14.000 m2 in 
Pla del Bon Aire.

The space features 15 sports sections (swimming, water polo, 
athletics, basketball, hiking, frontenis, football, futsal, judo, kara-
te, paddle tennis, skating, hand-pelota, triathlon and field hoc-
key) and 11 sports schools for a total of 1.500 sportspeople. 

ÀREA OLÍMPICA

Instal·lacions tècniques      
Instalaciones técnicas
Technical facilities 

Piscina de 50 metres amb sostre retràctil 
Piscina de 50 metros con techo retráctil 
50m indoor pool with retractable ceiling

Piscina de 25 metres coberta
Piscina de 25 metros cubierta
25m indoor pool

Piscina de 25 metres descoberta 
climatitzada
Piscina de 25 metros descubierta 
climatizada
25m outdoor heated pool

Piscina infantil coberta
Piscina infantil cubierta
Indoor children’s pool

Piscina infantil recreativa descoberta
Piscina infantil recreativa descubierta
Outdoor children’s recreational pool

2 piscines lúdiques
2 piscinas lúdicas · 2 recreational pools

Camp de futbol sala
Campo de fútbol sala· Futsal court

Camp de futbol 11
Campo de fútbol 11 · 11-a-side football pitch

2 camps de futbol 7
2 campos de fútbol 7 
 2 7-a-side football pitches 

4 sales d’activitats dirigides
4 salas de actividades dirigidas
4 rooms for guided activities

3 sales de fitness
3 salas de fitness · 3 fitness rooms

Tatami
Tatami · Tatami

9 pistes de pàdel
9 pistas de pádel · 9 paddle courts

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Abat Marcet, s/n
08225, Terrassa
937352626
cnt@elnatacio.com
http://www.clubnatacioterrassa.cat/
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6 pistes poliesportives
6 pistas polideportivas · 6 sport courts

2 pistes de petanca
2 pistas de petanca
2 petanque courts

2 pistes de tennis
2 pistas de tenis · 2 tennis courts

Frontó
Frontón · Fronton

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Saló social 
Salón social · Social hall

Bulder
Bulder · Boulder

Rocòdrom
Rocódromo · Climbing wall

Bar-Restaurant
Bar-Restaurante · Bar-restaurant

Spa
Spa · Spa 

PLA DEL BON AIRE

Instal·lacions tècniques      
Instalaciones técnicas
Technical facilities 

2 pistes poliesportives
2 pistas polideportivas · 2 sport courts

3 pistes de frontennis
3 pistas de frontenis · 3 frontenis courts 

2 pistes de tennis
2 pistas de tenis · 2 tennis courts

Pavelló poliesportiu
Pavellón polideportivo · Sport pavilion

2 piscines d’estiu amb amplia zona de gespa natural
2 piscinas de verano con amplia zona de hierba natural
2 summer pools with a wide natural lawn area

2 sales de fitness
2 salas de fitness · 2 fitness rooms

Sala d’activitats dirigides
Sala de actividades dirigidas · Room for guided activities

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Bar - Restaurant
Bar – Restaurante · Bar - Restaurant

Adreça · Dirección · Address 
C/ Sabadell, s/n.
08225 Terrassa. Barcelona (Spain)
 +34 93 735 24 25 
cntbonaire@elnatacio.com
http://www.clubnatacioterrassa.cat/



FUTBO   L
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TERRASSA FC
El Terrassa FC és un dels clubs de 
futbol centenaris de la ciutat. Va ser 
fundat l’any 1906 sota el nom de 
“Young’s Club” i anys més tard  van 
canviar el nom del club per l’actual 
“Terrassa FC”.

El camp està situat a l’Estadi Olím-
pic de Terrassa. Quan Terrassa va 
esdevenir subseu olímpica d’hoquei 
herba, amb motiu dels Jocs Olím-
pics de Barcelona, es va impulsar la 
remodelació i millora de l’estadi, fet 
que ha permès que avui dia el camp 
disposi d’unes instal·lacions de pri-
mera línia.

El Terrassa FC es uno de los clubes 
de fútbol centenarios de la ciudad. 
Fue fundado en 1906 bajo el nom-
bre de “Young’s Club” y años más 
tarde cambiaron el nombre del club 
por el actual “Terrassa FC”.
 
El campo está situado en el Esta-
dio Olímpico de Terrassa. Cuando 
Terrassa se convirtió en subsede 
olímpica de hockey hierba, con mo-
tivo de los Juegos Olímpicos de Bar-
celona, se impulsó la remodelación 
y mejora del estadio, hecho que ha 
permitido que hoy en día el campo 
disponga de unas instalaciones de 
primera línea.

Terrassa FC is one of the ancient 
football clubs of the city. It was 
founded in 1906 under the name 
of “Young’s Club” and later changed 
the name of the club by the current 
“Terrassa FC”.

The field is located in the Olympic 
Stadium of Terrassa. When Terras-
sa became secondary Olympic ve-
nue of field hockey, on the occasion 
of the Olympic Games in Barcelona, 
it was promoted the renovation and 
improvement of the stadium, which 
has allowed that today the field has 
facilities of first line.

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Jocs Olímpics, s/n 
08225, Terrassa
https://www.terrassafc.com/
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CE SABADELL

Fundat l’any 1903, el Centre d’Es-
ports Sabadell és un dels clubs de 
futbol més antics de Catalunya. Du-
rant la seva dilatada trajectòria, ha 
disputat 14 temporades en Primera 
Divisió.  Actualment juga en la Liga 
Adelante.

El CE Sabadell compta amb dues 
instal·lacions: l’estadi de la Nova 
Creu Alta, per jugar els partits de la 
Liga Adelante, i el complex espor-
tiu Olímpia, per als equips de futbol 
base.

Fundado en 1903, el Centre d’Es-
ports Sabadell es uno de los clubes 
de fútbol más antiguos de Cataluña. 
Durante su dilatada trayectoria, ha 
disputado 14 temporadas en Pri-
mera División. Actualmente juega 
en la Liga Adelante.
 
El CE Sabadell cuenta con dos ins-
talaciones: el estadio de la Nova 
Creu Alta, para jugar los partidos de 
la Liga Adelante, y el complejo de-
portivo Olímpia, para los equipos de 
fútbol base.

Founded in 1903, the Centre d’Es-
ports Sabadell is one of the oldest 
football clubs in Catalonia. During 
his long career, it has played 14 
seasons in the first Division. It cu-
rrently plays in the Liga Adelante.

CE Sabadell has two facilities: the 
stadium of Nova Creu Alta, to play 
matches in the Liga Adelante, and 
Olympia sports complex, for foot-
ball teams.

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Jocs Olímpics, s/n 
08225, Terrassa
http://www.cesabadell.cat/



ATL  ETISME
ATLETISMO
ATHLETICS
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Adreça · Dirección · Address 
Camí de Can Quadres, 190
08203, Sabadell
info@sabadellpistacoberta.cat
937484266 
http://www.sabadellpistacoberta.cat/

La nova Pista Coberta d’Atletisme de Catalunya està ubicada en el 
complex esportiu de Sant Oleguer al costat de la pista descoberta i 
en una zona amb bones comunicacions. Està integrada paisatgísti-
cament en l’entorn del riu Ripoll, compta amb 12.700 metres qua-
drats de superfície construïda i té capacitat per a 2.500 persones.
La pista de competició és de forma ovalada i simètrica per dos eixos, 
està formada per 6 carrils on es realitzen curses de relleus, 3.000 m 
i 400 m, entre d’altres, i per 8 carrils per a les curses de 60 m llisos 
i 60 m tanques.

És una instal·lació de primer nivell que respecta i està d’acord amb 
la normativa internacional d’atletisme. És l’única pista coberta d’at-
letisme a Catalunya, la sisena d’Espanya i una de les millors pistes 
cobertes d’atletisme de tot Europa.

La nueva Pista Coberta d’Atletisme de Catalunya está ubicada en 
el complejo deportivo de Sant Oleguer junto a la pista descubierta 
y en una zona con buenas comunicaciones. Está integrada paisa-
jísticamente en el entorno del río Ripoll, cuenta con 12.700 metros 
cuadrados de superficie construida y tiene capacidad para 2.500 
personas. La pista de competición es de forma ovalada y simétrica 
por dos ejes, está formada por 6 carriles donde se realizan las ca-
rreras de relevos, 3.000 m i 400 m, entre otras, y por 8 carriles para 
realizar las carreras de 60 m lisos y 60 m vallas.

Es una instalación de primer nivel que respeta y está de acuerdo con 
la normativa internacional de atletismo. Es la única pista cubierta 
de atletismo en Cataluña, la sexta de España y una de las mejores 
pistas cubiertas de atletismo de toda Europa.

The new Athletics covered track of Catalonia is located in Sant Ole-
guer sports complex next to the outdoor track and in an area with 
good communications. It is scenically integrated in the surroundings 
of the river Ripoll, it has 12.700 square meters of constructed area 
and it has capacity for 2.500 people. The competition track  has 
an oval and symmetric shape  with two axis, it consists of 6 lanes 
where races of relay and 3.000 m and 400 m, among others, are 
celebrated,  and 8 lanes for 60 m speed races and 60 m hurdles.

It is a top-tier facility that respects and agrees with the international 
rules of athletics. It is the only indoor athletics in Catalonia, the sixth 
of Spain and one of the best indoor athletics 

PISTA COBERTA D’ATLETISME DE CATALUNYA
Característiques tècniques      
Características técnicas
Technical facilities 

Pista de competició
Pista de competición · Competition track

2 zones de salt de llargada-triple salt
2 zonas de salto de longitud - triplesalto
2 long jumps - triple jumps areas

Zona de salt de perxa
Zona de salto de percha · Pole vaulting area

Zona de salt d’alçada
Zona de salto de altura ·  High jump area

Zona de llançament de pes
Zona de lanzamiento de peso 
Shot-put area

Pista d’escalfament amb 
4 carrils de 60 m
Pista de calentamiento con 4 carriles de 60 m
Warm up area with four 60m lanes

Fossat de salt de llargada
Foso de salto de longitud 
Long jump sand pit

Petita zona per a la musculació i fitness
Pequeña zona para la musculación y fitness
Small area for bodybuilding and fitness

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Sala de premsa
Sala de prensa · Press room

Sala vip
Sala vip · Vip room

Centre d’informació tècnica
Centro de información técnica
Technical information centre

Sala mèdica completament equipada
Sala médica completamente equipada
Fully equipped medical room



A    LT 
REND    IMENT

ALTO RENDIMIENTO
HIGH PERFORMANCE
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El Centre d’Alt Rendiment (CAR) 
és un organisme que dóna suport 
a l’esport perquè sigui competitiu 
a nivell internacional, optimitzant 
recursos de la màxima qualitat 
tècnica i científica. Amb aquesta 
finalitat, disposa dels mitjans ne-
cessaris per a la formació integral 
dels esportistes.

El CAR considera la formació aca-
dèmica i humana de cada perso-
na tant o més important que l’es-
trictament esportiva i per aquest 
motiu posa a disposició dels seus 
esportistes les eines necessàries 
per al seu desenvolupament edu-
catiu. Els  esportistes poden as-
sistir a classe de Batxillerat i ESO 
a l’institut que existeix a les ma-
teixes instal·lacions del CAR, amb 
un professorat altament qualificat.

El CAR compta amb una resi-
dència per a concentracions. Són 
moltes les seleccions i equips de 
diferents modalitats esportives 
(futbol, handbol, voleibol, hoquei, 
tennis, natació, gimnàstica, tae-
kwondo, etc.), ja siguin catalans, 
espanyols o de fora de l’estat, que 
realitzen les seves estades de pre-
paració al centre.

El Centro de Alto Rendimiento 
(CAR) es un organismo que apoya 
al deporte para que sea competi-
tivo a nivel internacional, optimi-
zando recursos de la máxima ca-
lidad técnica y científica. Con esta 
finalidad, dispone de los medios 
necesarios para la formación inte-
gral de los deportistas.

El CAR considera la formación 
académica y humana de cada per-
sona igual o más importante que 
la estrictamente deportiva y por 
este motivo pone a disposición 
de sus deportistas las herramien-
tas necesarias para su desarrollo 
educativo. Los deportistas pue-
den asistir a clase de Bachillerato 
y ESO en el instituto que existe en 
las mismas instalaciones del CAR, 
con un profesorado altamente 
cualificado.

El CAR cuenta con una residencia 
para concentraciones. Son mu-
chas las selecciones y equipos de 
diferentes modalidades deporti-
vas (fútbol, balonmano, voleibol, 
hockey, tenis, natación, gimnasia, 
taekwondo, etc.), ya sean catala-
nes, españoles o de fuera del esta-
do, que realizan sus estancias de 
preparación en el centro.

The High Performance Sports 
Centre is an organization that su- 
pports the sport to make it com- 
petitive internationally, optimizing 
technical and scientific resources 
of the highest quality. To this end, 
it has the necessary means for the 
integral training of the athletes.

The CAR considers the academic 
and human training of each per- 
son as much or more important 
than the strictly sports and for this 
reason it offers to the athletes the 
necessary tools for their educatio-
nal development. Athletes can at-
tend from high school classes and 
the Secondary School is located 
in the same facilities of the CAR, 
with a highly qualified faculty.

The CAR has a residence for pre-
match meetings. There are a lot of  
national teams and teams of diffe-
rent sports (soccer, handball, vo-
lleyball, hockey, tennis, swimming, 
gym- nastics, taekwondo, etc.), 
whether Catalan, Spanish or from 
outside the state, carrying out 
their training stays in the centre.

CENTRE D’ALT RENDIMENT SANT CUGAT (CAR)
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Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Alcalde Barnils 3-5
08174, Sant Cugat del Vallès
935891572
info@car.edu
https://www.car.edu/

Instal·lacions tècniques      
Instalaciones técnicas
Technical facilities

Pista de 400 metres de material 
sintètic amb sis carrers, equipada 
per a totes les disciplines atlèti-
ques. Amb tres zones de caiguda 
de salt amb perxa orientades a di-
ferents vents i una de salt d’alçada.
Pista de 400 metros de material sintéti-
co con seis calles, equipada para todas 
las disciplinas atléticas. Con tres zonas 
de caída de salto con percha orientadas 
a diferentes vientos y una de salto de 
altura.
400m track made of synthetic material 
with six lanes, equipped for all athle-
tic disciplines. With three pole vaulting 
landing areas, for different winds and a 
high jump.

Piscina climatitzada de 50 x 25 
metres, amb deu carrers de 2,5 
metres d’amplada per a la compe-
tició i entrenaments (8+2).
Piscina climatizada de 50 x 25 metros, 
con diez calles de 2,5 metros de anchu-
ra para la competición y entrenos (8+2).
50 x 25m heated pool, with ten 2.5 m 
wide lanes for competition and training 
(8 + 2).

Piscina de 50 metres per natació i 
waterpolo
Piscina de 50 metros para natación y 
waterpolo
50 meter pool for swimming and
water polo

Piscina de 30 metres per natació 
sincronitzada
Piscina de 30 metros para natación 
sincronizada
30 meter pool for synchronized swim-
ming

Piscina de salts amb palanques d’1 
metre, 3 metres, 5 metres, 7’5 me-
tres i 10 metres. A més, trampolins 
d’1 metre i 3 metres
Piscina de saltos con palancas de 1 me-
tro, 3 metros, 5 metros, 7’5 metros y 10 
metros. Además, trampolines de 1 me-
tro y 3 metros
Pools with 1 metre, 3 metres, 5 me- 
tres, 7.5 metres and 10 metres jumping 
boards. In addition, 1 metre and 3 me-
tres springboards.

Altres serveis
Otros servicios
Other services

Institut
Instituto · Secondary School

Residència
Residencia · Residence

Medicina
Medicina · Medicine

Ciències
Ciencias · Science

Servei d’Atenció a l’Esportista 
(SAE)
Servicio de Atención al Deportista 
(SAE)
Service of attention to the athlete 
(SAE)

Pavelló amb quatre pistes de ten-
nis de resines sintètiques amb 
subbase de fusta 
Pabellón con cuatro pistas de tenis de 
resinas sintéticas con subbase 
de madera
Pavilion with four tennis courts, with 
synthetic resins and wood sub base. 

3 pistes de tennis de 
terra batuda
3 pistas de tenis de tierra batida
3 clay tennis courts

Camp de futbol de gespa natural
Campo de futbol de hierba natural
Natural grass football field

Camp de futbol platja
Campo de futbol playa
Beach football pitch

Sales de boxa - halterofília
Salas de boxeo - halterofilia
Boxing - weightlifting areas

Zona de esgrima - tir 
Zona de esgrima - tiro 
Fencing - shooting area

Zona de tennis taula 
Zona de tenis mesa
Table tennis area

2 pistes de voleibol platja 
2 pistas de voleibol playa
2 beach volleyball courts

Sales de taekwondo - judo - lluita 
Salas de taekwondo - judo - lucha
Taekwondo - judo - wrestling areas

Complerta àrea d’entrenament de 
gimnàstica rítmica i trampolí  
Completa área de entreno de
gimnasia rítmica y trampolín
Full training area for rhythmic 
gymnastics and trampoline

Complerta àrea d’entrenament 
de gimnàstica artística 
masculina i femenina   
Completa área de entreno 
de gimnasia artística 
masculina y femenina
Full training area for male and 
female artistic gymnastics

Camp d’hoquei herba 
(gespa artificial)
Campo de hockey hierba 
(cesped artificial)
Field hockey pitch 
(artificial turf)



ALLOTJAMENT
ALOJAMIENTO 

ACCOMODATION
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L’AC Sant Cugat by Marriot és un 
hotel de quatre estrelles ubicat a 
Sant Cugat del Vallès, a l’àrea de 
negocis de Sant Joan. Es troba a 
només 150m de l’estació de ferro-
carril i a 30 minuts amb tren de la 
Plaça de Catalunya, al centre de 
Barcelona.

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa de 152 habitacions i 
diverses sales per a esdeveniments 
i reunions, a més de tots els serveis 
i instal·lacions habituals dels AC 
Hotels by Marriott: piscina exterior, 
gimnàs, accés sense fil a Internet 
a totes les àrees comunes de l’ho-
tel i un restaurant que ofereix una 
gastronomia sensacional elaborada 
amb productes frescos.

El AC Sant Cugat by Marriot es un 
hotel de cuatro estrellas ubicado en 
Sant Cugat del Vallès, en el área de 
negocios de Sant Joan. Se encuen-
tra a sólo 150m de la estación de 
ferrocarril y a 30 minutos en tren de 
la Plaza de Cataluña, en el centro de 
Barcelona.

Instalaciones y servicios

El hotel dispone de 152 habitacio-
nes y varias salas para aconteci-
mientos y reuniones, además de 
todos los servicios e instalaciones 
habituales de los AC Hoteles by 
Marriott: piscina exterior, gimnasio, 
acceso inalámbrico a Internet en 
todas las áreas comunes del hotel 
y un restaurante que ofrece una 
gastronomía sensacional elaborada 
con productos frescos.

AC Sant Cugat by Marriot is a four 
star hotel located in Sant Cugat del 
Valles, in the business area of Sant 
Joan. It is only 150 metres from the 
railway station and 30 minutes by 
train from Plaça Catalunya, in the 
Centre of Barcelona. 

Facilities and services

The hotel has 152 rooms and se-
veral meeting rooms for events and 
meetings, as well as all the services 
and common facilities of the AC Ho-
tels by Marriott: outdoor swimming 
pool, fitness room, internet wireless 
access in all common areas of the 
hotel and a restaurant that offers a 
sensational cuisine made with fresh 
products.

AC SANT CUGAT BY MARRIOT ****

Adreça · Dirección · Address 
Plaça Xavier Cugat, s/n
08174, Sant Cugat del Vallès
www.espanol.marriott.com
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HOTEL QGAT SUITES & EVENTS  ****

Adreça · Dirección · Address 
Via Augusta, 51
08174, Sant Cugat del Vallès
http://www.qgathotel.com/

Qgat Suites & Events és un hotel 
de quatre estrelles estratègicament 
situat en una prestigiosa àrea em-
presarial i d´oci de Sant Cugat del 
Vallès, a tocar el centre urbà, però 
prou apartat per gaudir de tota la 
tranquil·litat dels afores. L’edifici es 
troba al costat del Parc d´Activitats 
Econòmiques i Club de Golf Can 
Sant Joan i davant del Centre Co-
mercial Sant Cugat.

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa d’una amplia oferta 
d’instal·lacions i serveis: 30 suites, 
habitacions i apartaments; cotxe 
de cortesia pels clients; espai de 
fitness; QGAT events&restaurant; 
cafeteria amb menú diari de dilluns 
a divendres; lounge amb TV i co-
ffee corner; parking gratuït; 12 sales 
amb llum natural per a fer reunions, 
celebracions i casaments; jardí de 
700 m2; WiFi gratuït; mini golf, sala 
de jocs i DVD per als més menuts 
de la casa i sala amb jocs Wii.

Qgat Suites & Events es un hotel 
de cuatro estrellas estratégica-
mente situado en una prestigiosa 
área empresarial y de ocio en Sant 
Cugat del Vallès, cerca del cen-
tro urbano, pero bastante apar-
tado como para disfrutar de toda 
la tranquilidad de las afueras. El 
edificio se encuentra junto al Parc 
d’Activitats Econòmiques y Club 
de Golf Can Sant Joan y delante del 
Centro Comercial Sant Cugat.

Instalaciones y servicios

El hotel dispone de una amplia 
oferta de instalaciones y servicios: 
30 suites, habitaciones y aparta-
mentos; coche de cortesía para los 
clientes; espacio de fitness; QGAT 
events&restaurant; cafetería con 
menú diario de lunes a viernes; 
lounge con TV y coffee corner; par-
king gratuito; 12 salas con luz na-
tural para hacer reuniones, celebra-
ciones y casamientos; jardín de 700 
m2; WiFi gratuito; mini golf, sala de 
juegos y DVD para los más peque-
ños de la casa y sala con juegos Wii.

Qgat Suites & Events is a four star 
hotel strategically located in a pres-
tigious area of business and leisure 
in Sant Cugat del Vallès, near the 
city centre, but rather isolated to 
enjoy all the quietness of the outs-
kirts. The building is located next to 
the Parc d’Activitats Econòmiques 
and the Club de Golf Can Sant Joan 
and in front of the Sant Cugat sho- 
pping centre.

Facilities and services

The hotel has a wide range of faci- 
lities and services: 30 suites, rooms 
and apartments; courtesy car for 
customers; fitness space; QGAT 
events & restaurant; cafeteria with 
daily menu from Monday to Friday; 
lounge with TV and coffee corner; 
free parking; 12 rooms with natural 
light for meetings, celebrations and 
weddings; 700 m2 garden; Free 
WiFi; mini golf, games room and 
DVD for the children and room with 
Wii games.
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HOTEL SANT CUGAT, H&R ****

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Cèsar Martinell, 2
08172 Sant Cugat del Vallès
http://www.hotel-santcugat.com

L’Hotel Sant Cugat és modern i de 
disseny racionalista, obra de l’arqui-
tecte Pep Bonet. A l’estar situat al 
centre de Sant Cugat, és una bona 
elecció tant si es viatja per negocis 
com en família. Ofereix espais llu-
minosos, habitacions comfortables 
i preciosos jardins i terrasses.

Està situat a 15 km de Barcelona i 
perfectament comunicat per tot ti-
pus de transport públic i privat.

Instal·lacions i serveis

Recepció i consergeria 24h amb 
personal multilingüe, WiFi gratuït 
a tot l’hotel, consigna de llarga du-
rada, business center i biblioteca, 
garatge per a 100 places, sales per 
a convencions i banquets, esmorzar 
buffet, bar-restaurant i bar amb te-
rrassa.

El Hotel Sant Cugat es moderno 
y de diseño racionalista, obra del 
arquitecto Pep Bonet. Al estar si-
tuado en el centro de Sant Cugat, 
es una buena elección tanto si se 
viaja por negocios como en familia. 
Ofrece espacios luminosos, habita-
ciones cómodas y preciosos jardi-
nes y terrazas.

Está situado a 15 km de Barcelona 
y perfectamente comunicado por 
todo tipo de transporte público y 
privado. 

Instalaciones y servicios

Recepción y conserjería 24h con 
personal multilingüe, WiFi gratuito 
en todo el hotel, consigna de larga 
duración, business center y biblio-
teca, garaje para 100 plazas, salas 
para convenciones y banquetes, 
desayuno buffet, bar-restaurante y 
bar con terraza.

Hotel Sant Cugat is a modern and 
rationalist design, work of the ar- 
chitect Pep Bonet. Being located in 
the centre of Sant Cugat, is a good 
choice both if you are traveling on 
business or in family. It offers bri- 
ght spaces, comfortable rooms and 
beautiful gardens and terraces.

It is located 15 km from Barcelona 
and perfectly connected by public 
and private transport.
 

Facilities and services

Reception and concierge’s office 24 
h with multilingual staff, free WiFi in 
all the hotel, long-term cloakroom, 
business centre and library, garage 
for 100 vehicles, halls for conven- 
tions and banquets, buffet break- 
fast, bar-restaurant and terrace bar.
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APARTHOTEL DEL GOLF ***

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Canadà, 80-90
08173, Sant Cugat
www.aparthoteldelgolf.com

L’Aparthotel del Golf és un complex 
de 48 apartaments d’alt standing 
situat a Sant Cugat, en un entorn 
privilegiat i tranquil. Està al costat 
del camp del Club de Golf Sant Cu-
gat i compta amb connexió a Bar-
celona a través de Ferrocarrils de la 
Generalitat (FGC).

Instal·lacions i serveis

L’Aparthotel del Golf disposa 
d’apartaments amb acabats de pri-
mera qualitat i totalment equipats 
(televisió, aire condicionat, persia-
nes elèctriques, etc.), a més d’altres 
serveis, com ara lloguer de bicicle-
tes elèctriques o bugaderia.

El Aparthotel del Golf es un com-
plejo de 48 apartamentos de alto 
standing situado en Sant Cugat, 
en un entorno privilegiado y tran-
quilo. Está junto al campo del Club 
de Golf Sant Cugat y cuenta con 
conexión a Barcelona a través de 
Ferrocarrils de la Generalitat (FGC).

Instalaciones y servicios

El Aparthotel del Golf dispone de 
apartamentos con acabados de 
primera calidad y totalmente equi-
pados (televisión, aire acondicio-
nado, persianas eléctricas, etc.), 
además de otros servicios, como 
por ejemplo alquiler de bicicletas 
eléctricas o lavandería.

The Aparthotel del Golf is a complex 
of 48 apartments of high standard 
located in Sant Cugat, in a quiet and 
privileged environment. It is next to 
the Sant Cugat Golf Club and con-
nects with Barcelona through Fe- 
rrocarrils de la Generalitat (FGC).

Facilities and services

The Aparthotel del Golf offers 
apartments with top quality fini- 
shes, fully equipped (TV, air con- 
ditioning, electric shutters, etc.), in 
addition to other services, such as 
for example rental bikes or laundry.
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HOTEL H2-SANT CUGAT ***

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Vic, 19
08173, Sant Cugat del Vallès
http://www.hoteles2.com/

L’Hotel H2 Sant Cugat és un hotel 
de tres estrelles situat a la població 
de Sant Cugat del Vallès. Està ubi-
cat al peu de les principals vies de 
comunicació del cinturó de Barcelo-
na, tant de l’autovia del mediterrani 
(AP-7) com de les vies d’entrada a 
Barcelona. A més, està a només 2 
minuts de l’estació de FGC Volpelle-
res, que permet una connexió ràpi-
da i sostenible amb Barcelona. 

Instal·lacions i serveis

L’Hotel H2 Sant Cugat  disposa de 
83 habitacions, totes elles amb te-
levisió, connexió Wifi, minibar, caixa 
forta, aire condicionat i calefacció. A 
més, ofereix esmorzar buffet, servei 
de bugaderia i tintoreria.

El Hotel H2 Sant Cugat es un hotel 
de tres estrellas situado en la po-
blación de Sant Cugat del Vallès. 
Está ubicado al pie de las principa-
les vías de comunicación del cintu-
rón de Barcelona, tanto de la auto-
vía del mediterráneo (AP-7) como 
de las vías de entrada en Barcelo-
na. Además, está a solo 2 minutos 
de la estación de FGC Volpelleres, 
que permite una conexión rápida y 
sostenible con Barcelona.

Instalaciones y servicios

El Hotel H2 Sant Cugat dispone de 
83 habitaciones, todas ellas con 
televisión, conexión WiFi, minibar, 
caja fuerte, aire acondicionado y 
calefacción. Además, ofrece desa-
yuno buffet, servicio de lavandería 
y tintorería.

Hotel H2 Sant Cugat is a three star 
hotel located in the town of Sant 
Cugat del Vallès. It is located at the 
foot of the main communication 
routes of the  ring road of Barce-
lona, both from the Mediterranean 
motorway (AP-7) and the routes 
of entry in Barcelona. It is also only 
2 minutes from the underground 
station of FGC Volpelleres, which 
allows a quick and sustainable con-
nection with Barcelona.

Facilities and services

Hotel H2 Sant Cugat has 83 rooms, 
all with TV, WiFi connection, mi- 
nibar, safe, air conditioning and 
heating. In addition, it offers buffet 
breakfast, laundry service and dry 
cleaning.
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HOTEL HOLIDAY INN EXPRESS ***

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Can Fatjó dels Aurors, 
Parc Empresarial A7
08174, Sant Cugat
http://www.ihg.com/

L’Hotel Holiday Inn Express Bar-
celona-Sant Cugat és un hotel de 
tres estrelles situat al costat del 
nou Parc Empresarial A7, a 20 
minuts amb cotxe del centre de 
Barcelona i de l’aeroport interna-
cional. A més, l’edifici es troba a 5 
minuts amb cotxe del Parc Empre-
sarial Can Sant Joan, seu de Hewle-
tt-Packard i “Adidas-Reebok“.

Instal·lacions i serveis

La sala de reunions del Holiday 
Inn Express Barcelona-Sant Cugat 
permet allotjar fins a 20 persones. 
A més, ofereix un ampli aparca-
ment gratuït per als seus convi-
dats.

El Hotel Holiday Inn Express Bar-
celona-Sant Cugat es un hotel de 
tres estrellas situado junto al nuevo 
Parc Empresarial A7, a 20 minutos 
en coche del centro de Barcelo-
na y del aeropuerto internacional. 
Además, el edificio se encuentra 
a 5 minutos en coche del Parque 
Empresarial Can Sant Joan, sede 
de Hewlett-Packard y “Adidas-Re-
ebok”.

Instalaciones y servicios

La sala de reuniones del Holiday 
Inn Express Barcelona-Sant Cugat 
permite alojar hasta 20 personas. 
Además, ofrece un amplio aparca-
miento gratuito para sus invitados.

Hotel Holiday Inn Express Barcelo- 
na-Sant Cugat is a three star hotel 
located next to the new A7 Busi- 
ness Park, a 20-minute drive from 
the Centre of Barcelona and the in- 
ternational airport. In addition, the 
building is a 5-minutedrive from 
the Business Park Can Sant Joan, 
headquarters of Hewlett-Packard 
and “Adidas-Reebok”.

Facilities and services

The meeting room at the Holiday 
Inn Express Barcelona-Sant Cugat 
can accommodate up to 20 people. 
In addition, it offers a wide free par- 
king for guests.
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El Catalonia Gran Hotel Verdi és 
un hotel de quatre estrelles ubicat 
al centre de Sabadell, en una zona 
molt comercial. La seva ubicació 
permet gaudir de tota l’oferta co-
mercial i cultural de la ciutat. 

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa d’un restaurant de 
cuina de mercat, WiFi gratuït i 9 es-
pais disponibles per organitzar tot 
tipus d’esdeveniments corporatius i 
cele bracions familiars 

El Catalonia Gran Hotel Verdi es un 
hotel de cuatro estrellas ubicado en 
el centro de Sabadell, en una zona 
muy comercial. Su ubicación permi-
te disfrutar de toda la oferta comer-
cial y cultural de la ciudad.

Instalaciones y servicios

El hotel dispone de un restaurante 
de cocina de mercado, WiFi gra-
tuito y 9 espacios disponibles para 
organi zar todo tipos de aconteci-
mientos corporativos y celebracio-
nes fami liares.

The Catalonia Gran Hotel Verdi is a 
four star hotel located in the Centre 
of Sabadell, in a very commercial 
area. Its location allows you to enjoy 
all the shopping and cultural offer of 
the city.

Facilities and services

The hotel has a market cuisine res- 
taurant, free WiFi and 9 spaces 
available for organizing all types of 
corporate events and family cele- 
brations.

CATALONIA GRAN HOTEL VERDI  ****

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Francesc Macià, 62
08206, Sabadell
http://www.hoteles-catalonia.com



60

L’Hotel Catalonia Sabadell és un 
hotel de quatre estrelles ubicat a la 
nova zona de negocis de Sabadell, a 
la Plaça de Catalunya. La seva ubi-
cació, a només 5 minuts del recinte 
firal, permet gaudir de tota l’oferta 
comercial i cultural de la ciutat. 

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa de restaurant i am-
plis salons on organitzar diversos 
esdeveniments corporatius i cele-
bracions familiars.

El Hotel Catalonia Sabadell es un 
hotel de cuatro estrellas ubicado en 
la nueva zona de negocios de Sa-
badell, en la Plaça de Catalunya. Su 
fantástica ubicación, a sólo 5 minu-
tos del recinto ferial, permite dis-
frutar de toda la oferta comercial y 
cultural de la ciudad.

Instalaciones y servicios

El hotel dispone de restaurante y 
amplios salones para organizar va-
rios acontecimientos corporativos y 
celebraciones familiares.

The Hotel Catalonia Sabadell is a 
four star hotel located in the new 
business area of Sabadell, in the 
Plaça de Catalunya. Its fantastic lo- 
cation, only 5 minutes from the tra- 
de fair centre allows you to enjoy 
all the shopping and cultural offer 
of the city.

Facilities and services

The hotel has a restaurant and 
spacious rooms where organize 
several corporate events and fami- 
ly celebrations.

HOTEL CATALONIA SABADELL ****

Adreça · Dirección · Address 
Plaça Catalunya, 10-12
08206, Sabadell
http://www.hoteles-catalonia.com/
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APARTHOTEL ATTICA 21 VALLÈS ***

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Milena Jesenska, 40-60
08206, Sabadell
http://www.attica21hotels.com/

L’Aparthotel Vallès és un complex 
d’apartments turístics situat a Sa-
badell. Es tracta d’una excel·lent 
alternativa per a gaudir d’una esca-
pada de cap de setmana, d’uns dies 
tranquils de vacances, esport i oci, o 
per a un viatge de negocis amb tots 
els serveis i prestacions que garan-
teixen comoditat i funcionalitat en 
tot moment.

Instal·lacions i serveis

L’Aparthotel Vallès disposa de 96 
apartaments totalment equipats i 
ofereix serveis de restaurant, ca-
feteria, bugaderia, WiFi gratuïta i 
molt més.

El Aparthotel Vallès es un complejo 
de apartamentos turísticos situado 
en Sabadell. Se trata de una exce-
lente alternativa para disfrutar de 
una escapada de fin de semana, de 
unos días tranquilos de vacaciones, 
deporte y ocio, o para un viaje de 
negocios con todos los servicios y 
prestaciones que garantizan co-
modidad y funcionalidad en todo 
momento.

Instalaciones y servicios

El Aparthotel Vallès dispone de 96 
apartamentos totalmente equipa-
dos y ofrece servicios de restau-
rante, cafetería, lavandería, WiFi 
gratuito y mucho más.

The Aparthotel Vallès is a complex 
of apartments located in Sabadell. 
It is an excellent alternative to enjoy 
a getaway weekend, a few days of 
vacation, sport and leisure, or a bu- 
siness trip with all the services and 
benefits that guarantee comfort 
and functionality at all times.

Facilities and services

The Aparthotel Vallès offers 96 fu- 
lly equipped apartments and also 
restaurant, cafeteria, laundry, free 
WiFi, and much more.
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ARRAHONA HOTEL ***

Adreça · Dirección · Address 
Carretera Barcelona, 446, 
Esq Pg del Comerç
08203, Sabadell
http://www.arrahonahotel.com/

Arrahona Hotel és un hotel de tres 
estrelles ubicat a Sabadell, en un 
entorn tranquil a tant sols 25 mi-
nuts de Barcelona.

Instal·lacions i serveis

Arrahona Hotel disposa de 49 ha-
bitacions, 39 apartaments, bar, res-
taurant, terrassa-jardí, pàrquing co-
bert i centre comercial en el mateix 
edifici.

Arrahona Hotel es un hotel de tres 
estrellas ubicado en Sabadell, en 
un entorno tranquilo a tan sólo 25 
minutos de Barcelona.

Instalaciones y servicios

Arrahona Hotel dispone de 49 ha-
bitaciones, 39 apartamentos, bar, 
restaurante, terraza-jardín, parking 
cubierto y centro comercial en el 
mismo edificio.

Arrahona Hotel is a three star hotel 
located in Sabadell, in a quiet envi- 
ronment just 25 minutes from Bar- 
celona.

Facilities and services

Arrahona Hotel offers 49 rooms,
39 apartments, bar, restaurant, 
garden terrace, covered parking 
and shopping centre in the same 
building.
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HOTEL URPÍ ***
L’Hotel Urpí està situat en ple centre 
comercial i empresarial de Sabadell. 
A 10 minuts caminant de la Plaça 
Catalunya, la seva ubicació permet 
als seus clients gaudir d’una variada 
oferta de serveis d’oci (restaurants, 
bars, cinemes, parcs urbans,...). 
L’hotel es troba a  només 17 qui-
lòmetres de Barcelona. L’oferta 
de transport públic prop de l’hotel 
(tren, autobús, taxi,...), apropa al 
client a la ciutat comtal i altres des-
tinacions turístiques d’interès.

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa de 137 habitacions 
climatitzades de diferents catego-
ries adaptades per a persones amb 
mobilitat reduïda. Totes les habita-
cions estan equipades per fer l’esta-
da més còmode: climatització, aire 
condicionat, televisió, caixa forta, 
lavabo amb banyera o dutxa, com-
plements de bany, escriptori, accés 
WiFi i telèfon. 
L’hotel també disposa d’un restau-
rant, servei d’esmorzar bufet i bar 
obert 24h.

El Hotel Urpí está situado en pleno 
centro comercial y empresarial de 
Sabadell. A 10 minutos andando de 
Plaza Catalunya, su ubicación per-
mite a los clientes disponer de una 
amplia oferta de servicios de ocio 
(restaurantes, bares, cines, parques 
urbanos). El hotel se encuentro a 
solo 17 kilómetros de Barcelona. La 
oferta de transporte público cerca 
del hotel (tren, bus, taxi,...), acerca 
al cliente a la ciudad condal y/o a 
cualquier otro destino turístico de 
su interés.

Instalaciones y servicios

El hotel cuenta con 137 habitacio-
nes climatizadas de diferentes ca-
tegorías adaptadas para personas 
con movilidad reducida. Cada una 
de las habitaciones está equipada 
con todo lo necesario para una es-
tancia cómoda: climatización, aire 
condicionado, televisión, caja fuerte, 
baño con bañera o ducha, comple-
mentos de baño, escritorio, acceso 
WiFi y teléfono. 
El hotel dispone de un restaurante, 
servicio de desayuno buffet y  bar 
abierto las 24 horas.

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda 11 de Setembre, 40
937 24 40 00
08208 Sabadell
www.hotelurpi.com 

Hotel Urpí is located in the com-
mer- cial and business centre of 
Sabadell.  It is just a 10-minute  
walk from Plaça Catalunya, its lo-
cation allows its customers to en-
joy a diverse offer of leisure ser-
vices (restaurants, bars, cinemas, 
urban parks, etc.). The hotel is only 
17 kilometres far from Barcelona.  
The public transport offer located 
close  to the hotel (train, bus, taxi...)  
brings the customer close to Bar-
celona or to any other tourist desti-
nation of interest.

Facilities and services

The hotel has 137 rooms of di- 
fferent categories adapted for 
disabled people. All rooms are 
equipped to make the stay more 
comfortable: air conditioning and 
heater, TV, safe deposit, bathroom 
with bath or shower, bathroom ac-
cessories, desk, free WiFi and te-
lephone. The hotel also has a res-
taurant, buffet breakfast service 
and a 24-hour bar.



64

Ubicat al municipi de Sabadell, en-
mig del complex esportiu de Sant 
Oleguer, l’edifici és una reconstruc-
ció d’un antic molí fariner i paperer 
que data del S XVIII i que encara 
conserva la roda hidràulica.

Instal·lacions i serveis

L’alberg disposa de més de 1.200 
m2 distribuïts en 3 plantes amb 13 
habitacions i 66 llits. Té menjador i 
espai de cafeteria, internet, espai 
polivalent, sala de reunions, racó de 
lectura i jocs, tot això acompanyat 
d’una àmplia oferta d’activitats i 
programes educatius i de lleure, 
adreçats a tot tipus de públic i 
adaptats a les necessitats dels 
visitants i al costat mateix Sant 
Oleguer.

Ubicado en el municipio de Saba-
dell, en medio del complejo depor-
tivo de Sant Oleguer, el edificio es 
una reconstrucción de un antiguo 
molino harinero y papelero que data 
del siglo XVIII y que aún conserva la 
rueda hidráulica.

Instalaciones y servicios

El albergue dispone de más de 
1.200 m2 distribuidos en 3 plantas 
con 13 habitaciones y 66 camas. 
Tiene comedor y espacio de cafe-
tería, internet, espacio polivalente, 
sala de reuniones, rincón de lectu-
ra y juegos, todo esto acompañado 
de una amplia oferta de actividades 
y programas educativos y de ocio, 
dirigida a todo tipo de público y 
adaptada a las necesidades de los 
visitantes y al lado de Sant Oleguer.

Adreça · Dirección · Address 
Complex esportiu Sant Oleguer, 
camí de Can Quadres, 179
08203, Sabadell
934 744 678 – 937 466 488
accc@fundesplai.org
www.fundesplai.org

ALBERG MOLÍ DE SANT OLEGUER
Located in the municipality of Sa- 
badell, in the middle of the sports 
complex of Sant Oleguer, the buil- 
ding is a reconstruction of an old 
paper and flour mill dating from the 
18th century and that still retains 
the waterwheel.

Facilities and services

The hostel has more than 1.200 m2 
on 3 floors with 13 rooms and 66 
beds. It has dining room and space 
of cafe, internet, multipurpose spa- 
ce, meeting room, corner of reading 
and games, all this accompanied by 
a wide range of activities and edu-
cational programs and leisure, di-
rected to all audiences and  adapted 
to the needs of the visitors and next 
to Sant Oleguer.
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L’hotel Eurostars Barberà Parc és un 
hotel de quatre estrelles ubicat a la 
localitat de Barberà del Vallès, situat 
a 15 km del centre de Barcelona. A 
més d’oferir un espai òptim per al 
descans, l’hotel és també un lloc 
ideal per anar a les cites del motor 
al Circuit de Barcelona-Catalunya, 
que es troba a 10 quilòmetres per 
autopista. 

Instal·lacions i serveis

L’hotel compta amb tot tipus de 
comoditats per al client d’empresa: 
gran pàrquing exterior, 2 grans sa-
les de reunions, una sala VIP, WiFi 
gratuït a tot el recinte, habitacions 
amb taula de treball i suites dotades 
amb sales ideals per mantenir reu-
nions de treball reduïdes.

El hotel Eurostars Barberà Parc es 
un hotel de cuatro estrellas ubicado 
a la localidad de Barberà del Vallès, 
situado a 15 km del centro de Barce-
lona. Además de ofrecer un espacio 
óptimo para el descanso, el hotel es 
también un lugar ideal para ir a las 
citas del motor en el Circuito Barce-
lona-Catalunya, que se encuentra a 
10 kilómetros por autopista.

Instalaciones y servicios

El hotel cuenta con todo tipo de 
comodidades para el cliente de 
empresa: gran parking exterior, 2 
grandes salas de reuniones, una 
sala VIP, WiFi gratuito en todo el 
recinto, habitaciones con mesa de 
trabajo y suites dotadas con salas 
ideales para mantener reuniones de 
trabajo reducidas.

Eurostars Barberà Parc hotel is a 
four star hotel located in the town 
of Barberà del Vallès, 15 km from 
the centre of Barcelona. In addition 
to providing an optimal space for 
relaxation, the hotel is also an ideal 
place to go to motor events at the 
Circuit Barcelona- Catalunya, which 
is 10 kilometres by motorway.

Facilities and services

It is equipped with all kind of ame-
nities to company’s customer: large 
outdoor parking, 2 large meeting 
rooms, a VIP lounge, free WiFi in all 
spaces, rooms with desk and suites 
equipped with rooms ideal for hol-
ding reduced  business meetings.

EUROSTARS BARBERÀ PARC ****

Adreça · Dirección · Address 
Carretera N-150, km 6,7 
Sector Baricentro, Solar B-1
08210, Barberà del Vallès
http://www.eurostarsbarberaparc.com/



66

EUROSTARS EXECUTIVE ****

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Marie Curie
08210, Barberà del Vallès
http://www.eurostarshotels.com

L’Eurostars Executive és un hotel 
de quatre estrelles situat a escas-
sos metres del centre de Barberà 
del Vallès, envoltat d’una infinitat 
de polígons industrials i empresa-
rials. L’edifici es troba a 15 km del 
centre de Barcelona, comunicat per 
autopista (AP7 i C – 58) i autobús 
amb parada davant de l’hotel. A 
més, compta amb una estació de 
trens de Renfe a 10 minuts a peu, 
que el comunica amb el centre de 
Barcelona.

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa de tot tipus de co-
moditats pensades per satisfer les 
necessitats del turisme de negocis: 
pàrquing cobert, WiFi gratuït a tot 
el recinte i uns espaiosos salons 
dotats de les últimes tecnologies 
(traducció simultània, videocon-
ferència, etc.) per celebrar tot tipus 
d’esdeveniments empresarials. Les 
seves sales tenen capacitat per a 
albergar esdeveniments d’empresa 
de fins a 280 persones, però també 
es poden reservar espais per cele-
brar reunions en petit comitè.

El Eurostars Executive es un hotel 
de cuatro estrellas situado a esca-
sos metros del centro de Barberà 
del Vallès, rodeado de infinidad de 
polígonos industriales y empresa-
riales. El edificio se encuentra a 15 
km del centro de Barcelona, comu-
nicado por autopista (AP7 y C – 58) 
y autobús con parada delante del 
hotel. Además, cuenta con una es-
tación de trenes de Renfe a 10 mi-
nutos a pie, que lo comunica con el 
centro de Barcelona.

Instalaciones y servicios

El hotel dispone de todo tipo de 
comodidades pensados para sa-
tisfacer las necesidades del turis-
mo de negocios: parking cubierto, 
WiFi gratuito en todo el recinto y 
unos espaciosos salones dotados 
de las últimas tecnologías (traduc-
ción simultánea, videoconferen-
cia, etc.) para celebrar todo tipo 
de acontecimientos empresaria-
les. Sus salas tienen capacidad 
para albergar acontecimientos de 
empresa de hasta 280 personas, 
pero también se pueden reservar 
espacios para celebrar reuniones 
en pequeño comité.

The Eurostars Executive is a four 
star hotel located a few meters from 
the centre of Barberà del Vallès, su- 
rrounded by an infinite number of 
industrial and business estates. The 
building is located 15 km from the 
centre of Barcelona, connected by 
motorway (AP7 and C - 58) and 
a bus stop in front of the hotel. In 
addition, it has a Renfe train station 
in a 10-minute walk, connecting it 
with the centre of Barcelona.

Facilities and services

The hotel has all kind of amenities 
designed to satisfy the needs of 
groups: covered parking, free WiFi 
in all the facilities and some spa-
cious rooms equipped with the la-
test technologies (simultaneous 
translation, videoconferencing, etc.). 
Its rooms have the capacity ting 
hold- all kind of business events of 
up to 280 people, but these spaces 
can also be booked for meetings in 
small committee.
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HOTEL CAMPANILE ***

Adreça · Dirección · Address 
Carretera N-150, km 6,7 - 
Sector Baricentro
08210, Barberà del Vallès
http://www.campanile.com/

L’Hotel Campanile Barcelona Bar-
berà del Vallès és un hotel de 3 
estrelles situat al cor de la zona de 
negocis del Vallès, als afores de 
Barcelona. L’hotel té bones comu-
nicacions ja que està localitzat a la 
cruïlla de l’autopista AP7 direcció 
Tarragona o Girona i l’autopista C58 
direcció Barcelona o Terrassa / Man-
resa, permetent d’aquesta manera 
poder accedir fàcilment al centre de 
Barcelona, a només 15 km. Gràcies 
a aquesta proximitat amb l’autopis-
ta AP7, només calen 15 minuts en 
cotxe per arribar al Circuit de Bar-
celona-Catalunya, on cada any se 
celebra el GP de Fórmula 1.

Instal·lacions i serveis

L’Hotel Campanile Barberà és per-
fecte per a reunions i conferències. 
Té 3 sales de reunions totalment 
equipades i adaptades a les neces-
sitats dels clients: diferents capa-
citats i muntatges, connexió Wifi 
gratuïta, refrigeris, dinars, projector, 
pissarra de paper, sistema d’àudio i 
molt més.

El Hotel Campanile Barcelona Bar-
berà del Vallès es un hotel de 3 es-
trellas situado en el corazón de la 
zona de negocios del Vallès, a las 
afueras de Barcelona. El hotel tie-
ne buenas comunicaciones puesto 
que está localizado en el cruce de 
la autopista AP7 dirección Tarra-
gona o Girona y la autopista C58 
dirección Barcelona o Terrassa 
/ Manresa, permitiendo de este 
modo poder acceder fácilmente en 
el centro de Barcelona, a sólo 15 
km. Gracias a esta proximidad con 
la autopista AP7, sólo hacen falta 
15 minutos en coche para llegar al 
Circuito de Barcelona-Catalunya, 
donde cada año se celebra el GP 
de Fórmula 1.

Instalaciones y servicios

El Hotel Campanile Barberà es 
perfecto para reuniones y confe-
rencias. Tiene 3 salas de reuniones 
totalmente equipadas y adaptadas 
a las necesidades de los clientes: 
diferentes capacidades y montajes, 
conexión WiFi gratuita, refrigerios, 
comidas, proyector, pizarra de pa-
pel, sistema de audio y mucho más.

The Hotel Campanile Barcelona 
Barberà del Valles is a 3 star ho- 
tel located in the heart of the Va- 
llès business area, on the outskirts 
of Barcelona. The hotel has good 
transport connections since it is lo-
cated at the junction of the AP7 mo-
torway towards Tarragona or Giro-
na and the C58 motorway towards 
Barcelona or Terrassa / Manresa, 
thus allowing to easily arrive to the 
centre of Barcelona, only 15 km 
away. Thanks to this proximity to 
the motorway AP7, you only need 
15 minutes by car to get to the Cir-
cuit Barcelona-Catalunya, where 
the Formula 1 GP is held every year.

Facilities and services

The Hotel Campanile Barberà is 
perfect for meetings and confe-
renes. It has 3 meeting rooms fu-
lly equipped and adapted to the 
needs of customers: different ca-
pacities and  assemblies, free WiFi 
connection, snacks, meals, pro-
jector, flipchart, audio system and 
much more.
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L’Hotel Don Cándido és un hotel 
de quatre estrelles ubicat a la ciu-
tat de Terrassa, a només 20 minuts 
de Barcelona, del Circuit de Barce-
lona-Catalunya i del monestir de 
Montserrat. 

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa de tots els serveis 
i equipaments necessaris per ga-
rantir el comfort dels seus visitants: 
110 habitacions de disseny con-
temporani i exteriors amb llum na-
tural, diverses sales per realitzar tot 
tipus de reunions i es deveniments, 
restaurant, spa, con nexió WiFi i 
molt més. 

A nivell gastronòmic el restaurant 
de l’hotel ofereix menús adaptats 
per a grups d’esportistes, seguint 
les indicacions del nutricionista.

El Hotel Don Cándido es un hotel de 
cuatro estrellas ubicado en la ciudad 
de Terrassa, a tan solo 20 minutos 
de Barcelona, del Circuito de Barce-
lona-Catalunya y del monasterio de 
Montserrat. 

Instalaciones y servicios

El hotel dispone de todos los ser-
vicios y equipamientos necesarios 
para garantizar el confort de sus 
visitantes: 110 habitaciones de di-
seño contemporáneo y exteriores 
con luz natural, va rias salas para 
realizar todo tipos de reuniones y 
acontecimientos, restaurante, spa, 
conexión WiFi y mucho más. 

A nivel gastronómico, el restau-
rante del hotel ofrece menús 
adaptados para grupos de depor-
tistas, siguiendo las indicaciones 
del nutricionsita.

The Don Candido Hotel is a four 
star hotel located in the city of 
Te rrassa, only 20 minutes from 
Barce lona, from the Circuit Barce-
lona-Catalunya and the Monastery 
of Montserrat. 

Facilities and services

The hotel has all the services and 
equipment necessary to ensure the 
comfort of visitors: 110 rooms fa- 
cing outside with a contemporary 
design and natural light, several 
rooms for all type of meetings and 
events, restaurant, spa, WiFi con-
nection and much more.

Regarding gastronomy, the hotel’s 
restaurant provides adapted menus 
for sport groups following the ins-
tructions of your nutritionist.

HOTEL DON CÁNDIDO ****

Adreça · Dirección · Address 
Rambleta Pare Alegre, 98
08224, Terrassa
http://www.hoteldoncandido.com/
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HOTEL LA MOLA ****

Adreça · Dirección · Address 
Camí dels Plans de Can Bonvilar, s/n
08227, Terrassa
http://doubletree3.hilton.com/

L’Hotel La Mola es troba a 25 minuts 
del centre de Barcelona, envoltat 
pel Parc Natural de Sant Llorenç del 
Munt i l’Obac. Als voltants de l’hotel 
es troba el Real Club de Golf El Prat, 
prestigiós camp de golf de 45 forats 
dissenyat per Greg Norman.

Instal·lacions i serveis

L’hotel està equipat amb tots els 
serveis necessaris per organitzar 
reunions, celebracions i conferèn-
cies. El centre de conferències dis-
posa de 21 sales de reunions amb 
llum natural i magnífiques vistes, in-
cloent un saló de ball amb capacitat 
per a 250 convidats.  A més, es pot 
gaudir de la bona taula i assaborir 
especialitats mediterrànies a l’Obac 
restaurant (dins de l’hotel) o com-
partir tapes al Sòfora Cafè (també 
en el recinte).

El Hotel La Mola se encuentra a 25 
minutos del centro de Barcelona, 
rodeado por el Parque Natural de 
Llorenç del Munt i l’Obac. En los 
alrededores del hotel se encuentra 
el Real Club de Golf El Prat, presti-
gioso campo de golf de 45 agujeros 
diseñado por Greg Norman.

Instalaciones y servicios

El hotel está equipado con todos 
los servicios necesarios para or-
ganizar reuniones, celebraciones 
y conferencias. El centro de con-
ferencias dispone de 21 salas de 
reuniones con luz natural y mag-
níficas vistas, incluyendo un salón 
de baile con capacidad para 250 
invitados. Además, se puede dis-
frutar de la buena cocina y sabo-
rear especialidades mediterráneas 
en el Obac restaurante (dentro del 
hotel) o compartir tapas en el Sò-
fora Café (también en el recinto).

Surrounded by Sant Llorenç del 
Munt i l’Obac Natural Park, La Mola 
Hotel is located just 25 minutes from 
the centre of Barcelona. Beside the 
hotel there is the Real Club de Golf 
El Prat, prestigious golf course of 45 
holes designed by Greg Norman.

Facilities and services

The hotel is equipped with all the 
facilities for meetings, celebrations 
and conferences. The conferen-
ce centre offers 21 meeting rooms 
with natural light and magnificent 
views, including a ballroom with 
capacity for 250 guests. In addition, 
you can enjoy good cuisine and sa-
vour Mediterranean specialities in 
the Obac restaurant (in the hotel) or 
share tapas at the Sòfora Café (also 
in the facility).
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HOTEL TERRASSA PARK ***
L’Hotel Terrassa Park és un hotel 
de tres estrelles ubicat a la ciutat 
de Terrassa, a només 20 minuts de 
Barcelona.

Instal·lacions i serveis

L’Hotel Terrassa Park disposa de 70 
habitacions de disseny funcional, 
tranquil·les i modernes, amb llum 
natural i escriptori de treball. També 
disposa de cafeteria, sala de reu-
nions, zona d’aparcament gratuïta, 
WiFi gratuït i molt més.

El Hotel Terrassa Park es un hotel 
de tres estrellas ubicado en la ciu-
dad de Terrassa, a tan sólo 20 mi-
nutos de Barcelona.

Instalaciones y servicios

El Hotel Terrassa Park dispone de 
70 habitaciones de diseño funcio-
nal, tranquilas y modernas, con 
luz natural y escritorio de trabajo. 
También dispone de cafetería, sala 
de reuniones, zona de aparcamien-
to gratuito, WiFi gratuito y mucho 
más.

The Terrassa Park Hotel is a three 
star hotel located in the city of Te- 
rrassa, only 20 minutes far from 
Barcelona.

Facilities and services

Hotel Terrassa Park has 70 rooms 
with a functional design, calm and 
modern, with natural light and a 
wide desk for working. It also has a 
coffee bar, a conference room, free 
parking, free WiFi and much more.

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Santa Eulàlia, 236
08223, Terrassa
http://www.hotelterrassapark.com/
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HOTEL CAMPUS ****

Adreça · Dirección · Address 
Vila Universitària, 
Campus de la UAB
08193, Cerdanyola del Vallès
http://hotelcampusuab.com/

L’Hotel Campus és un hotel urbà de 
tres estrelles situat en un entorn na-
tural, amb boscos i espais verds que 
el converteixen en el marc ideal per 
a garantir un gran confort i benestar 
a l’hora de celebrar actes particulars 
i d’empresa.

Instal·lacions i serveis

L’hotel disposa de 104 habitacions 
perfectament equipades, amb to-
tes les comoditats i serveis. També 
compta amb diverses sales amb 
llum natural, modulars, flexibles i 
de gran capacitat, totalment equi-
pades amb material audiovisual i 
el suport necessari per a tot tipus 
de congressos, reunions i activitats 
diverses. Les sales tenen capacitat 
des de 10 persones fins a 700.

El Hotel Campus es un hotel urba-
no de tres estrellas situado en un 
entorno natural, con bosques y es-
pacios verdes que lo convierten en 
el marco ideal para garantizar un 
gran confort y bienestar a la hora 
de celebrar eventos particulares y 
de empresa.

Instalaciones y servicios

El hotel dispone de 104 habita-
ciones perfectamente equipadas, 
con todas las comodidades y ser-
vicios. También cuenta con varias 
salas con luz natural, modulares, 
flexibles y de gran capacidad, to-
talmente equipadas con material 
audiovisual y el apoyo necesario 
para todo tipo de congresos, reu-
niones y actividades diversas. Las 
salas tienen capacidad desde 10 
personas hasta 700.

The Campus Hotel is a three star 
city hotel situated in a natural en- 
vironment, with woods and green 
spaces that make it the ideal place 
to promote comfort and well-being 
when it comes to celebrate particu- 
lar  and company events.

Facilities and services

The hotel has 104 rooms perfectly 
equipped with all the comforts and 
services. It also has several rooms 
with natural light, modular, flexible 
and of high-capacity, fully equipped 
with audiovisual material and the 
support needed for all kind of con- 
gresses, meetings and different ac-
tivities. The rooms have capacity for 
up to 10 to 700 people.
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Adreça · Dirección · Address 
Address
C/ Artesans 2-8
08290 Cerdanyola del Vallès
http://www.exehotels.com/exe-parc-del-valles.html 

L’Hotel Exe Parc del Vallès comp-
ta amb 83 habitacions: 76 dobles, 
4 junior suites i 3 suites. L’Hotel 
ofereix un confortable allotjament 
combinat amb unes instal·lacions 
orientades a l’oci i la tranquil·litat.

L’hotel disposa de 9 salons do-
tats de llum natural i equipaments 
tecnològics d’última generació. Es 
tracta d’espais molt versàtils (en-
tre 8 i 500 persones), on celebrar 
reunions, convencions, cocktails, 
banquets o presentacions de pro-
ductes.

Instal·lacions i serveis

Les habitacions disposen d’accés 
WiFi, aire condicionat, comple-
ments de bany, banyera, caixa de 
seguretat, escriptori, minibar, asse-
cador de cabells, telèfon, TV via sa-
tèl·lit i servei de despertador.
Com a serveis complementaris l’ho-
tel disposa de gimnàs, piscina ex-
terior, recepció 24h, bar-cafeteria, 
aparcament gratuït i servei de bu-
gaderia i tintoreria.

El Hotel Exe Parc del Vallès tie-
ne 83 habitaciones: 76 dobles, 4 
junior suites y 3 suites. El Hotel 
ofrece un confortable alojamiento 
combinado con unas instalaciones 
orientadas al ocio y la tranquilidad.

El hotel cuenta con 9 salones 
con luz natural y equipamientos 
tecnológicos de última generación. 
Son espacios muy versátiles (entre 
8 y 500 personas), donde celebrar 
reuniones, convenciones, cocktails, 
banquetes o presentaciones de 
productos.

Instalaciones y servicios

Las habitaciones tienen acceso 
WiFi, aire condicionado, comple-
mentos de baño, bañera, caja de 
seguridad, escritorio, minibar, se-
cador de pelo, teléfono, TV vía sa-
télite y servicio de despertador.
Como servicios complementarios, 
el hotel dispone de gimnasio, pisci-
na exterior, recepción 24h, bar-ca-
fetería, aparcamiento gratuito y 
servicio de lavandería y tintorería. 

The Exe Parc del Vallès Hotel has 
83 rooms: 76 double rooms, 4 ju-
nior suites and 3 suites. The Hotel 
offers a comfortable accommoda-
tion combined with facilities aimed 
at leisure and tranquillity.

The hotel has 9 meeting rooms with 
natural light and equipped with the 
best technological equipment. The-
se are very versatile spaces (be-
tween 8 and 500 people), where 
you can hold meetings, conven-
tions, cocktails, banquets or product 
presentations.

Facilities and services

All the rooms have free WiFi ac-
cess, airconditioning, bathroom ac-
cessories, bath, safe, desk, minibar, 
hairdryer, telephone, satellite TV 
and wake-up call.
As supplementary services, the 
hotel has a gym, outdoor pool, 24- 
hour reception, coffee bar, free par- 
king and laundry and dry cleaning 
services.

HOTEL EXE PARC DEL VALLÈS ****
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APARTAMENTS VILA UNIVERSITÀRIA

Adreça · Dirección · Address 
Vila Universitària - Campus de la Universitat Autònoma de Barcelona 
08193 Bellaterra (Cerdanyola del Vallès)
https://vilauniversitaria.uab.cat/

La Vila Universitària és la zona re-
sidencial del campus de la UAB, 
situada en un entorn natural de 
prats i boscos. Aquesta localitza-
ció el converteix en un lloc idoni 
per acollir estades esportives i de 
grups juvenils pel fet que els hos-
tes poden gaudir de totes les ins-
tal·lacions del campus.
La Vila Universitària consta de 812 
apartaments de diverses mides 
i capacitats (24 dels quals estan 
adaptats per a persones amb mo-
bilitat reduïda) que poden acollir 
fins a 2.193 persones. 

Instal·lacions i serveis

Tots els apartaments tenen un o 
dos banys, cuina equipada, sala 
menjador, accés WiFi i es poden 
llogar equipats. La distribució dels 
apartaments per tipologia és la se-
güent: 

Tipus A: 2 places (40m2)
Tipus B: 4 places (76m2)
Tipus C: 5 places (101m2)
Tipus D: 2 places (30m2)
Tipus Q: 2 places (30m2)

La Vila Universitaria es la zona re-
sidencial del campus de la UAB, 
situada en un entorno natural de 
prados y bosques. Esta localización 
lo convierte en un sitio idóneo para 
acoger estancias deportivas y de 
grupos juveniles por el hecho que 
los huéspedes podrán disfrutar de 
todas las instalaciones del campus.
La Vila Universitaria dispone de 
812 apartamentos de distintas 
medidas y capacidades (24 de las 
cuales adaptadas para personas 
con movilidad reducida) que pue-
den acoger hasta 2.913 personas.

Instalaciones y servicios

Todos los apartamentos tienen 
uno o dos baños, cocina equipada, 
sala comedor, acceso WiFi y pue-
den ser alquilados equipados. La 
distribución de los apartamentos 
por tipologías es la siguiente:

Tipo A: 2 plazas (40m2)
Tipo B: 4 plazas (76m2)
Tipo C: 5 plazas (101m2)
Tipo D: 2 plazas (30m2)
Tipo Q: 2 plazas (30m2)

Vila Universitària is the residential 
area of the UAB campus, located in 
a natural environment of meadows 
and woods. This location makes it 
an ideal place to host sports camps 
and youth groups because of the 
fact that guests can enjoy all the fa-
cilities of the campus. The Vila Uni-
versitària has 812 apartments of 
various sizes and capacities (24 of 
which are adapted for people with 
reduced mobility) that can accom-
modate up to 2,193 people.

Facilities and services

All apartments have one or two ba- 
throoms, equipped kitchen, dining 
room, WiFi access and can be ren- 
ted equipped. The distribution of 
the apartments depending on their 
type is as follows:

Type A: 2 apartments (40 m2)
Type B: 4 apartments (76 m2)
Type C: 5 apartments (101 m2)
Type D: 2 apartments (30 m2)
Type Q: 2 apartments (30 m2)
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APARTHOTEL PARK SEDÓ ***

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Països Catalans, 13-15
08191, Rubí
http://www.parksedo.com/

Park Sedó és un aparthotel situat 
al cor del Vallès Occidental, en una 
tranquil·la zona residencial de Rubí, 
molt a prop de l’Hospital General 
de Catalunya i els polígons indus-
trials de la zona.  En aquest hotel es 
poden gaudir dels avantatges dels 
serveis d’un hotel i la comoditat i in-
dependència d’un apartament pro-
pi, en un ambient càlid i amable.

Instal·lacions i serveis

L’Aparthotel Park Sedó disposa 
d’habitacions i apartaments equi-
pats amb bany privat, aire condicio-
nat i televisió. A més, ofereix serveis 
de gimnàs, WiFi gratuït, bar, restau-
rant, piscina i molt més.

Park Sedó es un apartahotel si-
tuado en el corazón del Vallès 
Occidental, en una tranquila zona 
residencial de Rubí, muy cerca del 
Hospital General de Catalunya y los 
polígonos industriales de la zona. 
En este hotel se pueden disfrutar 
de las ventajas de los servicios de 
un hotel y la comodidad e indepen-
dencia de un apartamento propio, 
en un ambiente cálido y amable.

Instalaciones y servicios

El Aparthotel Park Sedó dispone 
de habitaciones y apartamentos 
equipados con baño privado, aire 
acondicionado y televisión. Ade-
más, ofrece servicios de gimnasio, 
WiFi gratuito, bar, restaurante, pis-
cina y mucho más.

Park Sedó is an aparthotel located 
in the heart of the Vallès Occidental, 
in a quiet residential area in Rubí, 
near  Hospital  General de Catalun-
ya and the industrial estates in the 
area. At this hotel you can enjoy the 
benefits of the services of a hotel 
and the comfort and independen-
ce of an own apartment, in a warm 
and friendly atmosphere.

Facilities and services

Aparthotel Park Sedó offers rooms 
and apartments with private ba- 
throom, air conditioning and TV. In 
addition, it offers services of gym, 
free WiFi, bar, restaurant, swim- 
ming pool and much more.
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HOTEL H2 RUBÍ ***
L’Hotel H2 Rubí és un hotel de tres 
estrelles ubicat a la població de 
Rubí, a una zona empresarial al cos-
tat de l’Autovia del Mediterrani (AP-
7), ben comunicat amb les platges 
del Garraf i del Maresme i molt a 
prop de la Universitat Autònoma de 
Barcelona,  el Centre d’Alt Rendi-
ment Esportiu i el Circuit de Barce-
lona-Catalunya, on es celebren les 
curses de F1 i Moto GP.

Instal·lacions i serveis

L’hotel és de nova construcció i va 
ser inaugurat a mitjans del 2010, 
comptant amb les més modernes 
instal·lacions per a la comoditat 
del clients. L’allotjament disposa 
de connexió Wifi, pàrquing gratuït, 
esmorzar bufet, recepció 24 hores, 
servei de bugaderia i tintoreria i 
molt més.

L’hotel també està adaptat a clients 
amb mobilitat reduïda.

El Hotel H2 Rubí es un hotel de tres 
estrellas ubicado a la población de 
Rubí, en una zona empresarial jun-
to a la Autovía del Mediterráneo 
(AP-7), bien comunicado con las 
playas del Garraf y del Maresme y 
muy cerca de la Universidad Autó-
noma de Barcelona,  el Centro de 
Alto Rendimiento Deportivo y el 
Circuito de Barcelona-Catalunya, 
donde se celebran las carreras de 
F1 y Moto GP.

Instalaciones y servicios

El hotel es de nueva construcción 
y fue inaugurado a mediados del 
2010, contando con las más mo-
dernas instalaciones para la como-
didad de los clientes. El alojamiento 
dispone de conexión WiFi, parking 
gratuito, almorzar buffet, recepción 
24 horas, servicio de lavandería y 
tintorería y mucho más.

El hotel también está adaptado a 
clientes con movilidad reducida

Hotel H2-Rubi is a three star hotel 
located in the town of Rubí, in a bu-
siness area  beside the Autovia del 
Mediterrani (AP-7). It has an easy 
access to the beaches of Garraf and 
Maresme and it’s close to the uni-
versity (Universitat Autònoma de 
Barcelona), the  Centre d’Alt Rendi-
ment Esportiu and the Circuit Bar-
celona- Catalunya, where F1 and 
Moto GP races take place.

Facilities and services

The hotel is newly built and was 
inaugurated in mid-2010, with the 
most modern facilities for the con- 
venience of customers. The hotel 
has WiFi connection, free parking, 
lunch buffet, 24-hour reception 
desk, laundry and dry cleaning ser- 
vice and much more.

The hotel is also adapted for guests
with reduced mobility

Adreça · Dirección · Address 
Ctra. Molins de Rei, 81
08191 Rubí
www.hoteles2.com/h2-rubi/
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SERCOTEL CIUTAT DE MONTCADA ****

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Verdi, 12
08110, Montcada i Reixac
www.hotelciutatdemontcada.com

Sercotel Ciutat de Montcada és 
un hotel de quatre estrelles situat 
a Montcada i Reixac, amb un ex-
cel·lent sistema de comunicació 
amb Barcelona. L’edifici es troba a 
1 minut de l’estació de Renfe i a 15 
minuts amb tren fins a Plaça Cata-
lunya, al centre de la ciutat de Bar-
celona.

Instal·lacions i serveis

Amb una decoració càlida i agrada-
ble, l’hotel ofereix 105 habitacions 
amb tot el que és necessari per 
gaudir d’una estada de vacances o 
de negocis. A més, disposa de sis 
sales de reunions, totes ells amb 
WiFi gratis.

Sercotel Ciutat de Montcada es un 
hotel de cuatro estrellas situado en 
Montcada i Reixac, con un exce-
lente sistema de comunicación con 
Barcelona. El edificio se encuentra 
a 1 minuto de la estación de Renfe 
y a 15 minutos en tren hasta Plaça 
Catalunya, en el centro de la ciudad 
de Barcelona.

Instalaciones y servicios

Con una decoración cálida y agra-
dable, el hotel ofrece 105 habita-
ciones con todo lo que es necesario 
para disfrutar de una estancia de 
vacaciones o de negocios. Ade-
más, dispone de seis salas de reu-
niones, todas ellos con WiFi gratis.

Sercotel Ciutat de Montcada is a 
four star hotel located in  Montcada 
i Reixac, with an excellent system 
of connection with Barcelona. The 
building is located 1 minute far from 
the Renfe train station and 15 mi-
nutes by train to Plaça Catalunya, in 
the cen- tre of the city of Barcelona.

Facilities and services

With a warm and pleasant decor, 
the hotel offers 105 rooms with 
everything necessary to enjoy of a 
holiday or business stay. In addition, 
it has six meeting rooms, all of them 
with free WiFi.
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SA    LUT
SALUD
HEALTH
CONSORCI SANITARI DE 
TERRASSA UAPE-CAR

GRÈVOL SALUT - CENTRE DE RECUPE-
RACIÓ I RENDIMENT ESPORTIU

CENTRE CARME GUILLAMÓN 
TERÀPIES – NUTRICIÓ

TRAUMA SALUT

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Alcalde Barnils, 3-5
08173, Sant Cugat del Vallès
935 891 572
info@car.edu
www.cst.cat

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Iscle Soler, 23
08223 Terrassa
Barcelona
Tel. 688 642 131
info@grevolsalut.com

Adreça · Dirección · Address 
Carrer de Garcilaso, 111
08201, Sabadell
Contacte
937 224 797
Whatsapp: 646 932 005
www.carmeguillamon.com

Adreça · Dirección · Address 
Plaça Joan Oliu, 7
08201, Sabadell
Contacte
937 278 090
traumasalut@traumasalut.com
www.traumasalut.com
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TRANSPO  RTS 
TRANSPORTES
TRANSPORT
AVANT BARDET

SERRAT BUS

AUTOCARS SANMARTÍ

LEYCA BUS

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Mas Baiona, 50
08202, Sabadell
937 450 600
bardetbus@bardet.com
www.bardet.com

Adreça · Dirección · Address 
Avinguda Arraona, 24-26
08210, Barberà del Vallès
902 322 250 
info@serratbus.com
www.serratbus.com

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Juan de la Cierva, 50
082010, Barberà del Vallès
936 921 935
autocars@santmarti.es
www.santmarti.es

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Colom, 571
08229, Terrassa 
937 841 966 
leyca@leyca.es
www.leycabus.com
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ALTTRES SERVEIS
OTROS SERVICIOS
OTHER SERVICES

GEOLAND VACACIONES

AGÈNCIA DE PROMOCIÓ D’AC-
TIVITATS I DE CONGRESSOS DE 
LA UAB

EXTREM TEAM

Adreça · Dirección · Address 
Carrer Mas Baiona, 50
08202, Sabadell
937 478 515
booking@geoland.info
www.geolandvacaciones.com

Adreça · Dirección · Address 
Vila Universitaria. Campus de la UAB
08193, Bellaterra
935 817 401
agencia.promocio@uab.cat 
www.uabcampus.cat

Adreça · Dirección · Address 
Passeig Munt, 65
08230, Matadepera
656 320 604 / 654 893 996
agnes@extremteam.com
www.extremteam.com




